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S to red  As Second Class Matter April 15th, 1926, at The Post Office at Cleveland. O , Under The Act of March 3rd, 1870. —  Acceptance for; mailing at special rate of postage, provided for in Section 1103, Act of October 3rd, 1917, authorized M.irch 18th. 1925.

NO. 20. ŠTEV. 20. CLEVELAND, OHIO, WEDNESDAY, MAY 18TW, 1927. — SREDA, 18. MAJA, 1927 VOLUME III. — LETNIK III.

NEKAJ n o v ih  p o s t a v
v d r ž a v i  o h i o  b i v a j o č e  

c i t a t e l j e  b o d o  n e k a 
t e r e  NOVE POSTAVE ZA-
n i m a l e .

8 ^egislatura države Ohio je v
‘VoJem, ravnokar zaključenem 
Zased,
•ični
jih

:lan.]u, sprejela 169 najraz- 
®J*ših predlogov. Izmed teh

il*

•le 139 postalo zakon. Gov-
lOp6' Donahey i ih -ie Podpisal 

- nekatere je pustil, da so 
v°s ale polnomočne brez njego- 
v^ a Podpisa, nekatere pa je
8ov'U*’ 0Sfrn u t i r a n ih  precllo- 

.le bilo ponovno sprejetih z 
-°U n °  večino in so postali 

p.g 011 brez governerjevega pod- 
t ‘ nekatere, v zadnjem
lo<nu Za8edanja sprejete pred- 
da^r 8-G 8overner še ni odločil, 

1 jih podpiše ali ne. 
v h'° je ena izmed treh  držav, 
j  (fterih biva največ članov 
ve. 1 Jednote, zato ne bo od- 

ako na tem mestu navede- 
'^katere skle])e, oziroma no- 
^°stave, ki bodo veljale za 

)leb*valce d 
'’e so 

^niiniv,

Premirja, to je 1 1 . no-
etnbru

ržave Ohio. Neka- 
važne, druge pa vsaj 

e- Evo jih  torej nekaj:

^ » ik o m .  
Serifi

e proglašen državnim

hrtaiio
morajo preskrbovati

01

Vgv Za .letnike brez dobička; 
Rtr|(j °t 75 centov na dan se ne 
^ P o r a b i t i  za posameznega

St, a‘
FRli m 
^bor

'.®vil° članov republikanske- 
OeDiokratskega državnega 

u ' a podvoji s tem, da se 
" »-* tQbko ženskih članov kot 

l4t*'.:ciaj .,t* bili MDll

VESTI M CLEVELANDA
Seja Slovenske Narodne Či

talnice se bo vršila v čitalniških 
prostorih v četrtek 19. maja. 
V poletnem času se najbrže ne 
bodo vršile redne mesečne seje, 
zato naj pridejo na to sejo nad
zorniki, da pregledajo račune za 
pretečene štiri mesece, in. člani 
odseka za naročevanje novih 
knjig.

-x-
Slovenska mladinska šola Slo

venskega Narodnega Doma 
uprizori v nedeljo 29. maja za
nimivo mladinsko igro.

-x-
Koncert opernega pevca Mate 

Culica se bo vršil v Slovenskem 
Delavskem Domu v Collimvoodu 
dne 5. junija. Kdor hoče . sli
šati res pravo božansko petje, 
naj ne zamudi te prilike. Vstop
nice se že prodajajo.

- X -
Tajnik društva Ilirska Vila, 

št. 171! J. S. K. Jednote, sobrat 
Ludvik Prosen, se je preselil 
na 16217 Waterloo Rd. Odprl 
je čevljarsko trgovino in po- 
pravljalnico čevljev.

-x-
Društvo George Washington, 

št. ISO J. S. K. Jednote priredi 
v soboto 2 1 . maja zvečer svojo 
prvo plesno veselico v E. Mer
varjevi dvorani. Pokažimo, da 
jenimo našo v Ameriki rojeno 
mladino, ki je stopila pod za
stavo J. S- K. Jednote in pose- 
timo prvo prireditev mladega 
d ru š tv a !

•Kio

k«

a

>ca vseh glob, ki se iz- 
radi kršenja prohibicij- 

[(jn ,“ Postav, pripade državi, 
t v , ' /  P°l°vica pa ostane coun-

departmenti zamo- 
[ifi J « * * *  najdene avtomobile

H-1

•not,0l'na kolesa, za katere se

1 jiiV() VSG'' ^ ‘žavi se vpelje v ve-
p ne oglasi, po 90 dneh.

«t:

I

vse

flt

, vzhodni
uk,ardKl\ ln i

čas (eastern

'embru. 
8 1.

klerki, izvoljeni v 
nastopijo svoje ura-

Rov 
le  ̂ a
lO m ‘ lanuarjem, namesto šele 
bi)0 esecev po izvolitvi kot je 

0kC.° ^ a j  v veljavi.
N i  ||U''n’m komisarjem se do- 
bSeba ' Pov*sajo podporo slepim 
h  od $200  na §400 letno;

C t * *?a mož in žena, se za-
N  S60Q !.)odPora zvišati od §300

vseh 
bodoče

državnih cest 
pod enoten si-

■cdi"

r, - letno, 
is, pfava
iPacla ,v 

0 w  • .
«vaj0 Jm uslužbenci lahko zah 
'ftčnjh s,v° j°  plačo v dveh me-
z  t ok ih -

jaga k; (],„ ol)’bs ti in drugi vozni- 
ak® 'oi

hiobili,

0|n J ° Ẑ °  PUani ali pod vpli- 
Ull<0tičnih sredstev, za- 

J^eset .J *', S l0<> do $500. tri- 
1,11 obo-'1 .^° mesecev ječe. 
une1̂  odvzame se jim  li

■ °> i)/ -' mesecev ali eno
E'**1 od*' d 111 Kem prestopku se 

De) r 2ame licenca od enega

K [ V°2»'k B' 81)'
^  I- ali ’ .. vozi-i° eksploziv-

PoDI ° Hjive tvarine, morajo 
N j ev oma ustaviti 10 do 50 

^ i š * , ed Vsakim železniškim
b . tn-

K t t n ^ !  '"1; '  Preizkuševalni de- 
^ne h zamore nabaviti

, v svrho pro-
jSki'1' t>oyol p0gozdovanja.
t,es«T -je  svota $1*50,000,

*niki n aVl tr i -ie vojni spo
l H t a '

PR0FESIJE ŽIVALI

evropskem bojišču.
L' ^vilnp^i 0clpuščai°  uslužben- 

f t f '  r i(lej0 s l’žbe (civil service), 
J j ,  So nna ,Vrsto na.l*Prej tisti, 

11 ce r aJši; .^užbenih letih naj- 
L s,UŽb0 1U sPrejem anju  nazaj

J f^ P r  ■ ’ S"'ej 'Se vposlijo na js tare jš i  

<̂ alje na 2 . strani)

Mnoge živali imajo prirojene 
sposobnosti za razne profesije, 
ki spominjajo na opravke" ali 
rokodelstva ljudi. Tako so na 
primer čebele pravi geometri, 
ki znajo satovje tako zgraditi, 
da porabijo kar najm anj grad
benega, m aterija la  in da je po
rabljen vsak prostorček.

Krt, ki r ije  pod zemljo, se do
bro spozna na vreme. Nekate
rih vrst  jegulje in tudi druge 
'•ibe> spadajo med električarje.

Vsakemu je  znano, da so raz
nih vrst  ptiči dobri pevci, ozi
roma glasbeniki.

Bober je arhitekt, stavbenik 
in drvar. Svizec ali marmotica 
je civilni inženir, ker gradi hi
še. predore in odpeljuje vodo.

Ose in sršeni izdelujejo pa
pir; njihova gnezda so namreč 
izdelana iz tvarine, ki je jako 
papirju podobna. Pravijo, da 
je neki Mongolec prišel na ide
jo izdelavanja papirja, kakor 
ga imamo zdaj, ko je opazoval 
sršene, ki so gradili svoje gnez
do iz prežvečenega lesa 'in  dru- 
zega rastlinstva.

Gosenice producirajo svilene 
niti; od njih so se ljudje na
učili presti svilno blago. Ke- 
misti novejših časov so se tudi 
od gosenic naučili izdelovati 
umetno svilo iz lesa.

Mravlje so arhitekti  in voja
ški izvedenci. Kot je vsakemu 
znano, gradijo mravlje velika 
mravljišča. Posamezna pleme
na se mnogokrat bojujejo med 
seboj in njih poveljniki vodijo 
svoje armade s čudovito s tra te  
gijo. Mravlje žive v nekakih 
kooperativnih državah, torej 
morajo imeti tudi neke vrste 
državnike.

   o---------

Hči predsednika Callesa 
se je poročila z 

Američanom.
Senorita Ernestina Calles, 

hčerka mehiškega predsednika, 
se je dne 17. maja v New 
Yorku poročila z Američanom 
T. A. Robinsonom.

ZDRAVSTVO
(Piše dr. J os V. Grahek, vrh 

zdravnik J. S. K. Jednote).

G nojenje ušes.
Mnogo prepogosto najdem o 

ljudi, posebno otroke, ka ter im  
teče i7. ušes; n a jv e č k ra t  je  te 
mu kriva  zanikernost  starišev, 
ki ne pokličejo zd ravn ika  o 
pravem  času, to je, dokler je 
otrok še mlad. Tekočina, ki 
p r ih a ja  iz ušesa, p ride iz s red 
n jega  ušesa. S redn je  uho je 
tisti del ušesa, ki se n a h a ja  
med m reno ali kožico z u n an je 
ga bobenčka  in mreno no tra 
n jega  ušesnega bobenčka. Bob- 
nova m rena  (drum  m em brane) 
se imenuje, ker  obstoji iz dveh 
zelo nežnih kožic, ki spom inja
te na boben. Od ene teh  ko
žic vodi odprtina  v grlo. Na 
ta  način vodite dve odprtfhi v 
grlo, nam reč  iz V3akega ušesa, 
ena. In skozi te odprtine n a j 
večkra t  p ride jo  bolezni iz g r
la v ušesa. Za vsakim ušesom 
se n a h a ja  koščeni del, ki je se
stavljen  iz mnogih celic; to  se 
imenuje mastoidova kost. Če 
se v sredn jem  ušesu začne n a 
birati gnoj, zunan ja  kožica n a 
vadno poči in pri preiskavi bo
mo našli, da  gnoj p r iteka  ven. 
Ako kakšen del gno ja  zaide v 
mastoidovo kost, ali povzroči 
vnetje  om enjene kosti, in če se 
s tva r  zanem ari,  gre lahko to 
napre j ,  da doseže možgane, 
k je r  povzroči vnetje  rnožgan, 
m ožganska  uljesa in smrt.

Ako ste še m ladi ali imate 
otroke, pa vam ali otrokom 
teče iz ušes, v p raša j te  za n a 
svet kakšnega  špecijalis ta  za 
u še sa ; n a jb rž e  se bo dalo kaj 
pom agati. Ako se ne bo dalo 
storiti ničesar, in to je  na jveč
k ra t  slučaj, če je  bolezen dol
go zanem arjana ,  vam bo ušes
ni špecijalis t  pokazal, oziroma 
vas bo naučil, kako  skrbeti  za 
ušesa, da  se obvaru je te  n ev a r
nih kom plikacij. M ajhna  ope
rac ija  v začetku  bolezni n a j 
večkra t  pom aga, da se pozne
je ni t reb a  podvreči večji in 
nevarni operaciji. Ako je  iz
vor ušesnih bolečin v grlu, v 
bolnih bezgavkah , moram o 
skrbeti, da  bolezen tam  o zd ra 
vimo.

VRTNARSKI NASVETI

GLAVNO MESTO 
AVSTRALIJE

MIŠJA VOJSKA V 
CALIE0RNI.il

IZ NAŠIH KRAJEV 
ONSTRAN MORJA

VSAK PO SVOJE

Na prosto se v tem času že 
smejo posaditi vseh v rst  po
letne cvetlice, tudi tiste, ki so 
proti mrazu precej občutljive. 
Ne odlašajte posaditi na pro
sto korenike kan, gladi j ol, da
lij itd.

Saditi se morejo na prosto 
zdaj že tudi paradižniki, ku
mare, fižol, buče, melone, slad
ka koruza in drugo.

Lepotične rastline, ki j ih  sa
dimo radi lepega listja, kot ka
ne, klošček (ricinus), slonova 
ušesa in podobno, morajo dobiti 
gnojno zemljo, če hočemo, da 
bodo razvile veliko in lepo list
je. Ne smemo pa gnojiti s sve
žim gnojem, ampak mora biti 
že vsaj eno leto pregnit. Ako 
gnojimo z umetnimi gnojili, je 
pri večini najbolj umestno, da 
jih razredčimo z vodo. Tudi 
koruza, buče, melone in kuma 
re rabijo mnogo gnoja.

Trato na v rtu  moramo kositi 
vsaj enkrat na teden, če hoče
mo, da se gosto zaraste.

Pazimo na gosenice, ki se po
sebno rade pojavijo na mladih 
poganjkih vrtnic, in j ih  uničuj
mo, če hočemo imeti mnogr 
cvetja.

Ali ste še vpisali vaše otroke 
v  mladinski oddelek J. S. K. Jed- 
notef

Ko so se leta 1900 številne 
avstralske province odločile, da 
se združijo v nekako zvezno dr
žavo, so eksperti najprej na
tančno proučili ustavo naše re
publike, oziroma Zedinjenih dr
žav in jo precej natančno kopi
rali. Izpustili so le nekatere 
naše napake. Ta mesec se bo 
avstralska zvezna vlada prese
lila v svojo novo glavno mesto. 
Predno so napravili načrt za 
novo glavno mesto, so Avstralci 
proučili glavna mesta različnih 
držav in prav posebno naše 
glavno mesto Washington. Kar 
so videli dobrega, so kopirali, 
kar jim ni ugajalo, so izpustili.

Novo glavno mesto Avstrali
je se nahaja v jugovzhodnem! 
delu avstralske celine in se bo 
imenovalo Canberra. Dotično 
ozemlje je dala zvezni vladi pro
vinca New South Wales, na po
doben način kot ste dve naši dr
žavi odstopili zvezni vladi ozem
lje za naš Distrikt of Columbia. 
Ozemlje distrikta Canberra me
ri en tisoč kvadratnih milj. Do 
zadnjega časa je bilo to ozem
lje le malo poznano in malo na
seljeno; skozi se svije mala reka j 
in obdaja ga gorovje. Nad
morska višina znaša tam 2 ,000  
čevljev, zato se ni bati soparne 
vročine. Canberra leži približ
no toliko oddaljena od ravnika 
kot mesto Washington, seveda 
na drugo s t r a n ; poleti bo vlada
la tam  približnti ^jsta tempera -1 
tu ra  kot v našem Washingto- 
nu, zime pa bodo gorkeje, nam 
reč prilično tako kot v naši 
državi Georgia.

Začasna avstralska “Bela hi
ša” je  že postavljena in istota- 
ko tudi druga potrebna vladna 
poslopja. Ta Bela hiša bo za
dostovala za približno sto let 
in pred njo je pripravljen pro
stor, da se zgradi večje poslop
je, kadar bo narast prebival
stva in splošni razvoj dežele to 
zahteval. Vse privatne zgrad
be se bodo morale graditi po 
gotovih načrtih, katere bo mo
rala prej odobriti posebna grad
bena komisija, sestavljena iz 
enega zemljemerca, enega ci
vilnega inženirja in enega iz
kušenega stavbenika.

Stavbišč vlada tudi ne bo di
rektno prodala, ampak bo jih 
samo dala v najem za dolgo do
bo. Na ta  način se bo mesto 
Canberra razvijalo po enotnem 
načrtu in bo postalo nedvom
no eno najlepših in najmoder
nejših glavnih mest na svetu. 
Da so imeli v Washingtonu tak 
enoten načrt od začetka, bi bilo 
tam izostalo marsikaj, kar da
nes kazi lepoto in balanco naše
ga glavnega mesta.

 o—-------
Nevarnost poplav še ni 

minila.
Reka Mississippi se še ni po

tolažila in stotine ljudi je noč 
in dan zaposljenih pri u tr jeva
nju nasipov. Povzročena ško
da je danes še nepreračunljiva; 
sodi se pa, da bo znašala vsaj 
500 milijonov dolarjev. Priza
detih je okoli pol milijona pre
bivalcev. Mnogi odlični možje 
skušajo vplivati na predsedni
ka, da skliče k izrednemu zase
danju zvezni kongres, ki naj bi 
dovolil primerno svoto v pomoč 
poplavljencem. Katastrofa  je 
tako velika, da se more priza
detim uspešno pomagati le iz 
zvezne blagajne.

Potres v Jugoslaviji.
Pretečeno nedeljo so čutili v 

severnem delu Jugoslavije 23 
potresnih sunkov. Nekaj kmeč
kih hiš se je porušilo, toda v 
splošnem je škoda neznatna.

Država Californija je imela 
nedavno pravo mišjo vojsko. 
Odločilna bitka se je bila, ozi
roma se še bije v Kern county- 
ju. Milijone miši je takorekoč 
poplavilo omenjeni okraj. Pri
šle so iz usedline, imenovane 
Buena Vista Lake, ki je dno po
sušenega jezera. Dotično ozem
lje je že več let obdelovano in 
miši so imele dovolj hrane za 
‘‘napredek.” Kaj jih je napo
tilo, da so se v tolikem številu 
vzdignile in poplavile okolico, 
nihče ne ve za gotovo. Neka
teri “mišji” eksperti sodijo, da 
male glodavke slutijo povodenj, 
pa so se napotile v varnejše 
kraje.

Prve stotine miši so v tam 
kajšnjih, redko naseljenih kra
jih, zbudile začudenje, nadaljni 
tisoči slabo voljo in sledeči mi
lijoni pravo razburjenje. P re 
bivalci so klicali na pomoč mest
ne, okrajne, državne in končno 
celo zvezne oblasti. Ce se bliža 
mestecom in drugim obljudenim 
krajem  arm ada miši, katero so 
nekateri cenili na 30 milijonov, j 
drugi pa celo na sto milijonov 
glav, to že ni več smeha vred
no. Za mišjo kugo se je za
čel zanimati californijski polje- j 
delski urad in tudi zvezni polje
delski department, ki je poslal 
v ogrožene kraje Mr. S. E. Pi- 
perja, ki je ekpert v zatiranju [ 
glodavcev.

Dela se je bilo treba lotiti takoj, j 
kajti  miši so na svojem potu! 
uničile vse, kar se je dalo uni-1 
čiti, žito, sočivje itd. Pregrizle j 
so lesene stene žitnih skladišč 
in si pomagale z zlato pšenico. 
Prišle so v farmerske hiše, po
plavile so ceste, da z avtomo
bili skoro ni bilo več mogoče vo
ziti po njih, ka jti  vsled s tr tih  
miši so bile ceste mastne in 
opolzke; na nekem kraju  je a r 
mada miši dospela do ovce, ki 
je bila zaprta v mali ograji in 
jim uboga žival ni mogla ube
žati, so jo  oglodale do belih ko
sti.

Mačke so se par dni pridno 
mastile z mišmi, toda bilo jih 
je preveč in so se jih kmalu 
prenajedle; potem se niso več 
menile zanje. Od malega, pro- 
cvitajočega oljnega mesteca 
Taft, Cal., je bila glavna mišja 
armada odaljena samo še nekaj 
milj. V naglici so mesto obda
li z jarki in vanje so natrosili 
zastrupljenega žita. Prišle so 
miši, gostile se z zastrupljenim 
žitom in kmalu jih  je poginilo 
na milijone. Nastal je pro
blem odstranjevanja poginulih 
riiiši, ki so h itro  pričele širiti 
prav neprijeten duh.

To ni bilo majhno delo, kajti 
na miljo ja rka  so računali 85,- 
000  m rtvih miši; teh jarkov pa 
je bilo 50 milj. Priletele so 
ja te  roparskih ptic, ki so pozo
bale mnogo m rtvih miši, in ka
terim ni strup nič škodoval; to
da še vedno jih je ostalo na 
“bojnem polju” toliko, da jih 
je bilo treba odvažati na tovor
nih avtomobilih. Uprava Kern 
countyja je  dovolila nujnega 
kredita pet tisoč dolarjev za 
uničevanje miši. Zastrupljeva
nje se je vršilo naprej in sicer 
so začeli poleg zastrupljenega 
žita rabiti tudi zastrupljeno al- 
falfo, ki je cenejša.

Največja nevarnost je bila s 
tem od vrnjena, toda Mr. Piper 
sodi, da je treba mišjo zalego 
uničiti tam, k jer se je pričela, 
namreč v kotlini osušenega 
Buena Vista jezera. Genera) 
Amos Fries, načelnik kemične
ga vojaškega oddelka v zvezni 
armadi, je nasvetoval, da se 

Dalje na 2. strani

Pri volitvah, ki so se v av
strijski republiki vršile dne 24. 
aprila, obdržali so koroški Slo
venci oba svoja dosedanja m an
data za koroški deželni zbor. 
Za slovenske kandidate je bilo 
oddanih 9.551 glasov; izvoljena 
sta dr. Petek in Poljanec.

Glasbeno društvo v Z ida
nem mostu bo praznovalo 3. 
ju l i ja  25-letnico svojega ob
s tanka . Prvi učitelj in kapel 
nik om enjene godbe je  bil po
kojni učitelj Potrpin iz Radeč 
Z idanm oščanska godba je b i 
la edina v Posavju, ki je  vojni 
m etež ni razkro jil.  Sodelovala 
je  brezplačno pri n a jraz l ič 
nejših  pomembnih slavnostih, 
k ako r  na prim er ob p rev ra tu  
pri proglasitvi Jugoslav ije  \ 
L jubljani, pri odkrit ju  K reko
ve spominske plošče v št. J a n  
žu itd.

Na 21. in 22. apri la  je  z a p a 
del po vsej Črni gori visok 
sneg. Prom et na cesti Kolašin- 
Podgorica je bil ustavljen . V 
podgoriškem o k ra ju  je  m raz  
povzročil veliko škodo na po
sevkih in sadnem  drevju .

Dne 24. aprila  je  minilo 50 
let odka r  je ruski c a r  A leksan
der II. napovedal vojno Turči
ji. Zm age ruskih a rm ad  so 
osvobodile ba lkanske  Slovane 
iz večstoletnega tu rškega  su 
ž e n s tv a ; brez n jih  tudi d a n a 
šn je  Jugoslav ije  ne bi bilo.

V Ljubljan i je  po težkem  
trp l jen ju  um rla  ga. Pavla Lev- 
čeva roj. M rak, vdova po dvor
nem svetniku in znanem  slo
venskem književniku  F ranu 
Levcu. Pokojnica  je  vživala v 
vseh narodn ih  krogih splošne 
simpatije .

Celjska “ Nova do b a” poro
ča, da je  na predlog stavbeni
ka g. Fr. N e ra ta  v G aber ju  pri 
Celju celjsko sodišče zarubilo 
celjski davčni urad, ker mu 
m inistrstvo za socijalno politi
ko že štiri leta dolguje večji 
znesek za delo pri prezidavi 
Invalidskega doma. Zarubili 
so računski stroj in stensko 
uro.

Pri Vebru nedaleč od ce
m entne tovarne v Trbov ljah  so 
pričeli rudniški delavci kopa
ti novo strugo za Trboveljšico. 
Nova s truga  Trboveljšice bo 
sedaj t ik  ok ra jne  c,este, s če
m er si bo rudnik  pridobil 
mnogo dosedaj b rezplodnega 
sveta. Vsa dela se vrše na 
stroške rudnika .

V L jubljano  je  prispel m a
terija! za tako dolgo obetano 
oddajno  brezžično postajo v 
dom žalskem  trgu. M aterijal  je 
določen za poslopje, v k a te 
rem se bodo montirali stroji. 
Na travniku  v bližini Domžal, 
ki ga je  že pred leti kupila  
država  v ta namen, se bo n a j 
prej postavilo precej obsežno 
poslopje za stroje. K asne je  do
spe še ostali m ate ri ja l  za dve 
anteni in pa stroji.

M ussolinija je  razža li l  dne 
17. ap ri la  brezposelni mizar 
R ihard  Klede v Gorici. A re ti ra 
li so ga in čez tri  dni postavili 
p red  sodnike, ki so ga obsodi
li na  6 mesecev zap o ra  in 628 
lir globe. Klede je  govoril ne
kaj o Mussolinijevem straho  
petstvu.

K u r je re ja  v državi Ohio se 
bolje izplača kot v Californiji. 
To lahko potrdi Clifford Han- 
by, ki km etu je  blizu Thorn- 
ville, O. V lepi m ajniški noči 
so neznani tatovi pričeli dvori
ti njegovim pernatim čiknam. 
K okodajske pa ne znajo  mol
čati in so rah ta le  tako  glasno, 
da so priklicale fa rm er ja .  T a 
tovi pa ne ljubijo  argum entov  
z godrnjavimi, b rada tim i far* 
merji, zato so se poslovili po 
francosko in v naglici pustili 
pri kuropetn iku  svoj novi Ford 
avtomobil.

J a z  zda j  prem išlju jem  da-li 
ne bi bilo umestno pričeti z 
umno kurjerejo , če se hočem 
kdaj voziti v lastnem  Fordu .

*

Iz neke statistike povza
mem, da je  izmed vseh civili
z iranih  dežel imela Am erika 
lani največ črnih koz. Yes, pa 
tudi belih in zarjavelih  je do* 
volj.

*
V Parizu  so nedavno vse ob

cestne svetilke označili s š te
vilkami, in sicer s številkami 
na jb liž j ih  hiš. T ak a  u redba  
bi bila p rav  priporočljiva tudi 
pri nas, četudi imamo prohibi 
cijo.

*
Neki modni ekspert  je  na 

vp rašan je  kda j  bodo dekleta 
pričela nositi dolga krila, od
govoril, da takrat, kadar jim 
bodo. zrastle perutnice. Do 
takrat pa je  še dolgo.

♦
Novi policijski načelnik v 

Chicagu je  izgnal iz mesta 62 
lumpov in malopridnežev. Ne
ki hum orist je  k temu poročilu 
pripomnil, da jih  bo treba  iz
gnati vsaj še 499,938, predno 
se bo kaj poznalo.

*
V mestu Sturgis, Mich, je bil 

trgovec K ram er  obsojen na 
$25 kazni za rad i enega polju
ba. Mož se je  izm azal poceni. 
Koliko jih  za rad i enega sam e
ga poljuba izgubil prostost za 
vse življenje!

*
Mleko je  zd rava  p ijača  za 

m lade in s tare  in včasi ugodno 
vpliva tudi na avtomobile. V 
Minnesoti je  f a rm e r  J en n er  
pogasil svoj goreči avtomobil z 
mlekom, ki ga  je  vozil v mesto. 
M orda bi bilo dobro za vsak 
slučaj zadi privezati  kravo, ali 
vsaj kozo.

*

N ekateri  tobaka r ji  imajo n a 
vado, da med tobak  mešajo 
razn a  zdravilna zelišča in d ru 
go. Včasi je  to priporočljivo, 
vselej pa ne. V mestecu Enid, 
O klahom a, je  renče r  Pugh  m e
šal svoj tobak  z naboji  dvain
tridesetega kalibra. Ko jo 
nekega  dne na jbo lj  zadovolj
no vlekel svojo pipo, je  nas ta la  
eksplozija  in k rog lja , ki je 
s frča la  mimo nosa, mu je  p re
lu k n ja la  k ra jec  čisto novega 
klobuka. Tisti, ki im ajo  nove 
klobuke, naj n ik a r  ne mešajo 
to b ak a  z naboji.

♦

V San Franciscu  je  g luhone
ma Mrs. E thel Bemis dobila 
razporoko  od svojega gluho
nem ega moža, ker  jo  je  p re 
več zm erja l.  Baje je  tako  
čudno verižil svoje prste , da ni 
mogla več prenaša ti  takega  
p rostaškega z m er jah ja .

*

N eka trgovska višja šola v 
Bruslju, Belgija, ima 29 učen
cev in 34 profesorjev. Ubogi 
š tu d e n t i !

(Dalje na 2. strani)
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Prevelika skrb škoduje.
Malo je ljudi na svetu, ako izvzamemo seveda otroke, 

ki bi ne imeli nikakih skrbi. Popolnoma brez skrbi niso 
niti ljudje, katere je usoda obsula z bogastvom, pa naj ima
jo že prave vzroke za skrb ali ne. Največ nas je, ki živimo 
takorekoč iz rok v usta, ki ne vemo kaj bomo jutri jedli, ako 
danes ne delamo. Da nas mnogokrat mučijo skrbi, kaj nam 
prinese negotova prihodnost, ni nič čudnega.

Prav je, da ne živimo lahkomiselno in brezbrižno, ali 
tja v en dan, kakor pravimo, nikakor pa ni pravilno, čc se 
vdajamo prevelikim skrbem. Skušajmo storiti, kar je v da
nih razmerah mogoče, ne izpustimo prilik, ki se nam nudi
jo, da zadostimo vsakdanjim zahtevam življenja in še kaj 
malega prihranimo za takozvane deževne dni, zavarujmo  
se pri tej ali oni organizaciji za slučaj bolezni ali nesreče,  
potem pa prepodimo kragulja skrbi, “ki kljuje srce od zore 
do mraka, od mraka do dne.”

Prevelika skrb nam uničuje naše zdravje, ki je naše naj
večje bogastvo, in nam krajša življenje. Dokler je življe
nje, je upanje, in dokler je zdravje, ni pravega vzroka za 
preveliko skrb. Vse na svetu se lahko nadomesti, izgublje
no življenje pa nikoli, izgubljeno zdravje pa tudi ne vselej.

Ni vedno lahko prepoditi skrbi; marsikdo to poskuša, 
ker ve, da mu na zdravju škodujejo, pa se mu ne posreči. 
Eden najboljših pripomočkov za odpravo skrbi je, da se po
damo v prosto naravo, posebno v teh lepih pomladnih dneh, 
ko vsa narava diha življenje in največji optimizem. Vsako  
bitje, v katerem tli le iskrica življenja, sili kviško, brez ozi
ra na vse mogoče zapreke. V prosti naravi se bolj kot kje 
drugje zavemo, da smo samo majhen delček vesoljstva, in 
da kjer je življenje za vse drugo, bo tudi za nas. Lepota 
narave vpliva blagodejno na naše duševno razpoloženje in 
s tem tudi na naše telesno zdravje. Gibanje v svežem zraku, 
v vseoživljajočih solnčnih žarkih pa že samo na sebi koristi 
našemu zdravju in zatre kali najrazličnejših bolezni, pospe
šuje naš tek in nam daje pogoje za okrepčujoče spanje.

Otresimo se torej morečih skrbi, kadarkoli in kar naj
več nam je mogoče in pohitimo v naročje matere narave, 
k i j e  v naših krajih ravno v tem času najlepša in najbolj 
ijubeznjiva. ^Prevelika ^krb in žalovanje nad zadevami, ki 
jih je nemogoče izpremeniti, nam nikdar ne koristi, ampak 
vedno škoduje, ker nam izpodjeda zdravje in nas slabi pri 
vseh naših podvzetjih. Stara in splošno priznana resnica 
je, da najbolj črna istina ni nikdar tako huda kot strah pred 
njo. \

Življenje je tako kratko, da je res nespametno če si ga 
krajšamo s skrbmi, ki nič ne pomagajo in nič ne koristijo. 
In spomlad v naših krajih je tako kratka, da je skrajna ma
lomarnost od nas, če se ne poslužimo vsakega užitka, ka
terega nam nudi.

Varčujmo, kolikor nam razmere dopuščajo, skrbimo 
za prihodnost, kar je prav, zavarujmo sebe in svoje drage 
za slučaj bolezni in nesreče pri dobri, trdni in zanesljivi 
podporni organizaciji kot je naša J. S. K. Jednota, pri tem 
pa zaupajmo v dobro srečo, uživajmo dobrote, ki nam jih 
nudi življenje, bodimo pošteni napram sebi in svojim bliž
njim, in se veselimo lepot, s katerimi nas obsiplje cveteči 
m a j!

USTANOVITEV NOVEGA DRUŠTVA
Cenjeno uredništvo Nove Dobe:

Sporočiti vam želim veselo novico, da smo si ženske v P i t ts 
burghu vstanovile svoje lastno društvo za Jugoslovansko katoli
ško jednoto. Novo društvo, katerem u smo dale ime “Marije 
Vnebovzete,’ je  prvo in edino žensko društvo, ki ga ima Jugo
slovanska katoliška jednota v P ittsburghu, radi tega  smelo pri
čakujemo, da bo dobro in hitro napredovalo.

Vstanovna seja se je  vršila dne 7. maja, 1927 v pisarni 
glavnega predsednika J. S. K. J. sobrata  Antona Zbašnika. P ri
stopilo je  skupno 18 članic, torej ravno toliko, kolikor so štele 
Združene države ob času, ko so se formirale v samostojno in 
neodvisno republiko. Ce bo naš napredek isti, kot so ga imele 
naše Združene države, o čemur sama nimam niti najm anjšega 
dvorna, potem bo naše društvo v kratkem  času stopilo v vrsto 
največjih slovenskih ženskih podpornih društev v Ameriki.

V P ittsburghu  je  veliko naših slovenskih in hrvatsk ih  žensk, 
ki ne spadajo še k nobenemu podpornemu društvu, veliko je pa 
tudi takih, ki spadajo samo k enemu in bi želele biti članice še 
pri kaki drugi podporni organizaciji. Vse take naše sestre ima
jo sedaj najboljšo priliko, da pristopijo k društvu “Marije Vne- 
bo.vzete,’ ki spada k eni izmed najboljših jugoslovanskih pod
pornih organizacij v Ameriki. Jugoslovanska katoliška jednota 
poseduje vse tis te  dobre lastnosti, ki j ih  mora imeti prava b ra t
ska podporna organizacija. Tukaj se lahko zavarujete  za posmrt
nino od 250 do 2,000 dolarjev in za bolniško podporo od enega

IZ URADA GL. TAJNIKA
RAZPIS IZREDNEGA ASES-

MENTA ZA MESEC MAJ 
IN JUNIJ, 1927

V razredu za $2.00 in v raz
redu za $3.00 dnevne bolniške 
podpore je  zopet nastal pri
m anjklja j. Člani, ki so zava
rovani v omenjenih dveh razre
dih so prejeli veliko več pod
pore nego so vplačali v bolniški 
in odškodninski sklad, zato nam 
ne preostaja  druzega, kakor 
razpisati izredni asesment, da 
se pokrije nastali primankljaj.

Člani, ki so zavarovani v raz
redu za $2.00 dnevne bolniške 
podpore, plačajo po $1.00 izred
nega asesmenta v mesecu maju 
in toliko v juniju. Člani, ki so 
zavarovani v razredu za $3.00 
dnevne bolniške podpore pa pla
čajo po $2.00 izrednega ases
menta v mesecu maju in toliko 
v juniju.

Člani, ki so zavarovani za 
$1.00 dnevne bolniške podpore, 
ne plačajo izrednega asesmen
ta. V razredu za $1.00 dnev
ne bolniške podpore se nahaja  
po pravilih predpisana rezerva, 
zato je  ta  razred izvzet od iz
rednega asesmenta. Od izred
nega asesm enta so dalje izvzeti 
neenakopravni člani in članice. 
Glasom sklepa glavnega odbo
ra  so izvzeti tudi vsi novi člani 
od izrednega asesmenta za pr
vih 60 dni jm> pristopu. Novi 
člani, ki bodo pristopili v m aju 
in juniju , ne plačajo izrednega 
asesmenta. Dalje so od izred
nega asesmenta izvzeti člani za 
mesec maj, kateri so bili spre
jeti  v jednoto v mesecu marcu. 
Taki člani plačajo prvi izredni 
asesment v mesecu juniju . Čla
ni pa, ki so pristopili v mesecu 
aprilu, ne plačajo izrednega 
asesmenta niti v maju, niti v 
juniju .

Z bratskim  pozdravom, 
Joseph Pishler, glav. tajnik.

----------o—  ------
CVETOČA JABLAN  

Cvet ob cvetu v-..naročju po
mladi

naspro ti  se solncu sm ehlja , 
v opoju vonjav d rh ti  v nasladi 
cvet ob cvetu v na roč ju  po

m ladi . . .

Sapica lahna  čezenj p ih lja , 
mu ličeca rožna  boža in

gladi . . . 
Tiho in mirno pada  na tla  
cvet ob cvetu v naroč je

pom ladi . . .
(M inka Severjeva) .

NEKAJ NOVIH POSTAV 
(Nadaljevanje iz 1. strani)

Inkorporirane verske skupi
ne zamorejo kupovati, prodaja
ti ali v najem daja ti  nepremič
nine.

V notranjosti  rudnikov se ne 
postavljajo veternice, razen če 
vrhovni rovski nadzornik to do
voli.

Davki na gozdne komplekse 
so 50 ̂  m anjši kot na obdelan 
svet.

Policijsko sodišče dobi East 
Cleveland.

Sodišča določajo, v katerih 
časopisih se oglašajo sodnijske 
dražbe.

Tožbe za odškodnino zaradi 
telesnih poškodb se morajo vlo
žiti najkasneje  v dveh letih.

Okrajni komisarji zamorejo 
zahtevati od voznikov težkih to
vornih vozil, da v mokrem po
mladnem času prevažajo le po
lovico navadne teže.

Lakewood dobi municipalno 
sodišče z dvema sodnikoma, ka
terih plača znaša po $5,000 let
no; prve volitve se vrše v no
vembru, 1927.

Dovoljuje se ’’common pleas” 
sodnijam, da nastavijo  od ene
ga do treh ekspertov, v slučaju, 
če se sumi, da je  obtoženec sla
boumen.

Dovoljenih je $200,000 za 
uničevanje koruznega črva in 
državni poljedelski department 
dobi obširne pravice za uniče
vanje koruznih stebel, v katerih 
se zamorejo skrivati ličinke, 
oziroma zalega koruznega črva.

Mirovni sodniki zamorejo do
bivati plačo do $250 mesečno 
iz kolektanih g lob ; ako globe ne 
znašajo toliko, se razlika plača 
iz okrajne blagajne. Maršali 
in konstablerji zamorejo biti 
plačani do $175 mesečno. (Te 
postave governer ni podpisal, 
ampak je pustil, da stopi v ve
ljavo brez njegovega podpisa. 
Državni senator Binder, ki se 
je zelo boril proti sprejemu te 
postave, bo • v | kratkem razpo
slal po državi peticijo za nabi
ranje  podpisov, da pride ta  po
stava na splošno glasovanje).

Pokopališča morajo biti od
daljena od najbližjih hiš na j
manj 100 jardov; poprej se je 
zahtevalo 200 jardov.

Posamezni ribič ne sme imeti 
več kot 100 malih ribic (min
nows) za vado na dan; iz dr
žave se istih ne sme izvažati in 
ob času drsten ja  se j ih  na go
tovih k rajih  ne sme loviti. (H. 
B. 252).

do treh  dolarjev na dan. Poleg tega so članice deležne tudi raz
nih drugih podpor in VSE TE PODPORE SE PLAČUJEJO IZ 
GLAVNE BLAGAJNE J. S. K. J., kamor sleherni član in članica 
prispeva svoje mesečne asesmente.

Naše novo društvo ‘Marije Vnebovzete” bo zborovalo vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob 2. uri popoldne v Slovenskem Domu na 
57. cesti. Vsaka rojakinja, ki želi postati članica našega žen
skega društva, naj se izvoli prijaviti omenjeni dan v mesecu 
pri seji, k jer  bo lahko predložila svojo prošnjo za sprejem. 
Zagotavljamo naše sestre že v naprej, da bo vsaka zadovoljna pri 
novem društvu in pri Jugoslovanski katoliški jednoti. Naša 
J. S. K. J. je nepristranska podporna organizacija, čije načelo 
je gojiti slogo in ljubezen med svojimi člani in članicami in po
magati eden drugemu v slučaju bolezni ali smrti.

Kakor znano ima Jugoslovanska katoliška jednota v tej 
naselbini dve moški društvi, sv. Jožefa, št. 12 in sv. Štefana, št. 
26. Pri teh društvih je tudi veliko ženskih članic. Glasom pra
vil J. S. K. Jednote ima vsaka članica, ki spada k enemu ali 
drugemu izmed omenjenih dveh društev, pravico PRESTOPITI 
k ženskemu društvu. Ako torej želi kaka sestra  prestopiti k 
novemu ženskemu društvu “Marije Vnebovzete,” naj si izpo
sluje od svojega društva  takozvani prestopni list in naj pride 
žnjim na našo prihodnjo sejo, k jer  jo bomo z največjim vese
ljem sprejele v našo sredino.

K novemu društvu pristopile so sledeče članice: Anna
Sneller, Mary Špehar, K atarina  Rogina, Magdalena Widina, 
Mary Golobič, Barbara  Bubaš, Mary Adlešič, Anna Lokar, Anna 
Jakša, Johana Jakša, Frančiška Zugell, Mary Gorup in Katarina 
Canjar. Odbor za to leto sledi: Predsednica Anna Sneller,
podpredsednica Mary Špehar, tajn ica  K atarina Rogina, blagaj
ničarka Magdalena Widina, nadzornice Mary Golobič, R -rbara  
Bubaš in Frančiška Zugell. Društveni zdravnik Dr. Harry  
Nevins.

Za vstanovitev novega društva gre naj večja zasluga sobratu 
Antonu Zbašniku, glavnemu predsedniku J. S. K. J., in sestri 
Magdaleni Widina. Zahvaliti se pa moramo tudi vsem članicam, 
ki so se tako radevolje odzvale vabilu k pristopu, in pa sobratu 
Josipu Pogačarju, ta jn iku  društva  sv. Štefana, št. 26, ki nam 
je pomagal pri vstanovni seji.

Vabim še enkra t  vse naše slovenske in hrvatske prija te lji
ce k obilnemu pristopu k društvu “Marije Vnebovzete” J. S. K. 
J. v P ittsburghu  in kličem vsem dobrim Slovenkam in Hrvati
cam “ Dobro došle!”

S sestrskim pozdravom,
K atarina Rogina, tajnica.

5207 Carnegie Ave., Pittsburgh, Pa.

Sezona za lov dihurjev in ra 
kunov (racoon) je od 1. novem
bra do 15. jan u a r ja  v county- 
j ih :  Ashtabula, Lake, Colum
biana, Mahoning, Trumbull, 
Portage, Summit, Geauge, 
Stark  and Cuyahoga.

Sezona za lov veveric je  za
prta  v letih, katerih  število se 
ne more deliti s številko dve 
(odd numbered y e a r s ) ; v osta
lih letih je  skrajšana, te r  je lov 
dovoljen le med 1. in 15. okto
brom ; dnevno sme posamezni 
lovec ustreliti le štiri  veverice, 
pet zajcev in dva fazana. (H. 
B. 105).

Odpravljenih je  iz splošne 
zbirke postav 197 zastarelih in 
neustavnih določb, ki so se t i 
kale večinoma vožnje; ena teh 
je  določala, da se ne sme poditi 
oslov več kot šest milj na uro 
mimo Spring Grove pokopališča 
v Hamilton countyju.

----------o— •-----
MIŠJA VOJSKA V 

KALIFORNIJI

(Nadaljevanje iz 1. strani)

skuša miši v dotični kotlini za
moriti s strupenim plinom, alte 
bo zastrupljen je z žitom in al- 
falfo prepočasno. Rabil bi se 
klorinov plin, katerega je  mož
no dobiti od vojaških posto
jank na zapadu. Plin bi zamo
ril v?ako miš na tleh, ali blizu 
tal. Ozemlje, s katerega je pri
šla m išja zalega, je  nekako 12 
milj dolgo in devet milj široko; 
ker tam  ni nikakih farm  ali 
renčov, ampak samo polje, je 
mogoče rabiti plin, ne da bi se 
s tem ogrožalo življenje doma
čih živali.

Miši je več vrst, a najbolj so 
znane tri vrste, namreč hišne, 
poljske in travniške miši. Hiš
ne miši so najmanjše, travniške 
pa skoro velike kot podgane. 
Pohoda na Kern county v Cali- 
forniji so se udeležile vse tri  
vrste. Množijo se miši tako hi
tro, da more imeti en sam par 
v enem letu milijon potomcev, 
če gre vse “po sreči.”

Mišja nadloga lahko zadene 
skoro vsako državo naše Unije; 
izvzete so le države ob Mehi
škem zalivu in Kentucky, Okla
homa, Arkansas in Tennessee.

Mr. Bailey, ki je eden “mišjih 
ekspertov” priporoča farmer- 
jem v krajih , k jer  bi se mogla 
pojaviti m išja nevarnost, da naj 
drže farm e kolikor mogoče či
ste in obdelane, da plevel in 
razno dračje ne nudi mišim 
skrivališč. V tem slučaju bo
do naravni mišji sovražniki us
pešno zatirali te hitro  se mno
žeče glodavke. Med najhujše  
mišje sovražnike spadajo sove, 
jastrebi, vi’ane, tonovke in čap
lje.

 o----------
VSAK PO SVOJE

(Nadaljevanje iz 1. strani)

V D enverju  je  Mrs. Skinner 
po nedolžnem  zak la la  in po je 
dla sedem svojih kokoši, k a 
tere  je  dolžila, 'da so pozobale 
n jen  izgubljen i dem ant. šele 
v osmi je  našla  tatico in pogre 
šani d ragu lj .  Torej sedem ju- 
stičnih umorov. Iz tega  sledi 
nauk, da ni priporočljivo 
sp rav l ja t i  dem an te  v kokoš
n jaku .

*
P r i ja te l j  mi jo pokazal pis

mo, ka te ro  mu je  pisala sorod
nica iz L jub ljane. V pismu 
sem čital tud i sledeči s tavek :  
“ Jugoslav ija  im a k rasne  gore, 
lepe bele ceste, malo dela, nič 
d e n a r ja  in mnogo politike.” V 
tem  k ra tk em  s tavku je  popisa
na vsa m izeri ja  naše n ek d an je  
domovine.

Na drugem  mestu je  p riob
čena k ra tk a  vest iz Jugoslav i
je, ki pove, da  je  celjsko sodi
šče zarubilo  celjski davčni 
urad , ke r  ministrstvo za soci- 
ja lno  politiko dolguje  nekem u 
stavbeniku  večjo svoto d e n a r 
ja .  Mi Am eričani s tre l jam o  
reg im en tne  kozle, posebno od
k a r  imamo prohibicijo, toda 
kako se za rub ijo  davčni uradi, 
tega  se bomo morali naučiti 
šele od m lade  Jugoslavije .

A. J. T,

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Katol. Jednota
Inkorporirana 1. 1901 

GLAVNI URAI) V ELY, MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: ANTON ZBAŠNIK, 4905 Butler St., Pittsbugrh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, 1808 East 32nd St., Lorain, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Box 061, Ely, Minn.
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN MOVERN, 412— 12th Ave., Eail 

Duluth, Minnesota.
Vrhovni zdravnik: Dr. JOS. V. GRAHEK, 303 American State Bank 

Bldg., 000 Grant Street at Sixth Ave., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: MOHOR MLADICH, 1334 W. 18th St., Chicago, III.
1. nadzornik: FRANK ŠKRABEC, 2418 So. 12th St., Omaha, Neb.
2. nadzornik: JOSEPH A. MERTEL, Box 1107, Ely, Minn.

Porotni odbor:
Predsednik: ANTON KOCHEVAR, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo.
1. porotnik: LEONARD SLABODNIK, Box 480, Elv, Minn.
2 porotnik: LOUIS RUDMAN, 1013 Hartley Rd., Cleveland, O.
3. porotnik: JOSEPH PLAUTZ, 432— 7th St., Calumet, Mich.
4. porotnik: FRANK KAČAR, 1231 Addison Rd., Cleveland, O.
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Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC.
Vse stvari tikajoče se  uradnih zadev kakor tudi denarne pošiljatv« 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na pred
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in bolniSW 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov in izpr* 
membe naslovov naj se pošiljajo na: Nova Doba, 0117 St. Clair Av«-i 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovano* 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se  zgl»si 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev se P® 
obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se  lahko ustanovi z 8 člani *|[ 
članicami.
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Barberton, O.
Ko sem čital v zadn ji  izda 

ji Nove Dobe pismo našega  so
b ra ta  glavnega ta jn ik a  glede 
izrednega asesm enta , mi je  
prišel v spomin dopis, k a te re 
ga je pisal v glasilu naš so
b ra t  Okolish. K a r  se tiče teh 
dveh dopisov, se zelo s tr in ja 
ta, le da je  imel Ok,olish do
bro  idejo, ka te re  pa ni popol
noma razložil. Kolikor je  meni 
pojasnil, bi bila ta  s tvar  prav  
lahko izvedljiva  in pristojna. 
T r e b a  je- s a m o ,  d a  s e  z a  n jo
zavzam e celo društvo. En sam 
si ne more dosti pom agati, pa 
naj piše ali govori, kolikor in 
karkoli hoče.

jčlani dr. sv. M artina , št. 44 
J. S. K. J. ste vabljeni, da  se 
prihodnje seje udeležite točno 
in polnoštevilno. Ne samo 
ena js t  ali š tir ina js t ,  pridite  
vsi! Že peti mesec oprav ljam  
tajn iške  posle, pa  vidim vedno 
ene in iste obraze  na sejah . 
Še tisti, ki pride bi pa  n a jra j-  
še videl, da  bi p lačal  ases
m ent in se poslovil. N ikar  ne 
pozabite, da  verniki gredo v 
cerkev zato, k e r  so verniki. 
Delavci gredo v tovarne, rudo- 
kope in d rugod  zato, ker  so 
delavci in si m ora jo  z delom 
služiti v sakdan ji  kruh. Tako 
m orajo  tudi člani d ruštva  na 
društvene seje, ako so v resni
ci člani. Na se jah  se sk lepa  
vsakovrstne stvari, ka te re  bi 
morale biti za korist in n a p re 
dek društva  in jednote . Se pa 
primeri, da se nared i sklep za 
to ali ono stvar, k a te ra  ni vse 
za v korist društva, ne po vo
lji večine članstva. Zavoljo  te 
ga je  ve likokra t  p rep ir  in n a 
vadno se take  stvari potem  čr
tajo  iz zapisnika. Z a k a j?  Z a 
to, ker  člani ne pride jo  na se
jo, sami u radn ik i  pa  tud i niso 
vsegavedni. Zato, da še enkrat 
omenim, ako je  le mogoče, pri
dite na prihodnjo  sejo vsi, brez 
izjeme. R azprav lja lo  se bo o 
več važnih  s tvareh. Veliko po
zornost moram o posvetiti pis
mu našega  sob ra ta  g lavnega 
ta jn ika .  U kreniti  je  t reba  ne
kaj, da  se odpravi izredni ases
ment, ka jti  to je  mora, ki ne 
tlači samo članstvo naše jed  
note, am pak  tud i vse druge 
b ra tske  organizacije . Veselilo 
me bo in ponosni boste lahko 
vsi,1 ako naše društvo prvo 
sproži idejo, k a te ra  bi se d a 
la udejstviti in bi odpravila  
našem u n a p re d k u  tako  veliko 
oviro.

Naj še omenim, da  prostor 
za piknik smo dobili pri ro
ja k u  F ra n k  šega  v Shermanu. 
Ta p rostor je  tu k a jšn jim  ro-

jak o m  dobro znan, ker ’i  
so se vršile večinom a vse vi  
ne veselice že dolgo vrsto ' j  
P iknik  se bo vršil dne 12-1 
ni ja, ne pa na 29. maja, j  
je  bilo prvič sklenjeno. N a j  
m a ja  bodo tu k a jšn a  društva! 
Jo ž e fa  in Srca M arije  KSjl 
p raznovala  dvajsetletnico. I'l 
je  pa  pri našem  društvu ',f> 
ko članov, ki so ob enem $  
om enjenih društev, nart1 
kazalo  d ruzega  kot piknik 
ložiti. Tega nismo storil
TOO r e  b itn  e  k «  ^  u o l i t i  (■ i m f
lišča,%;am pak zato, ker na ° 
njeni dan  ne bi mogli prica|  
vati n ikakega  uspeha.

Z b ra tsk im  pozdravom  j 
Joseph  Hiti, 

ta jn ik  dr. sv. M artina , Št. 1
j. s. H

Cleveland
Na seji d ruštva  Juti’**1 

Zvezda, št. 137 JSK J, ki 
vršila 21. aprila ,  je  bilo s 
njeno, da se v nedeljo  22- 
j a  korpora tivno  udeleZ1 
slavnosti raz v i t ja  druŠ^ 
zastave  in p razn o v an ja  30 
nice društva  Srca Marije * 
ro ) .  R azv itje  zastave  se 
22. m a ja  o polu dveh P°P , 
ne, zvečer ob sedmi uri I’3! 
vrši ba n k e t  v S. N. Dom11, j  
n jene članice d ruštva  J u^ ! l  
Zvezda, št. 137 JSK J, pi'°s|  
ste, da se udeležite  vse, ^ ‘f 
ko izkažem o čast na j  sta1 I 
mu slovenskemu žeiiS* *

01
' o d

društvu v te j  naselbini 
n jeno društvo se rado  
in pom aga  pri naj r a z l i k  1 
p rired itvah , članice , ki se j  
ležite k o rak a n ja ,  ste val^  l 
da pridete  v S. N. Dom d»J’A :----        UH
tam  zberemo. Vstopnice K |  
ke tu  s tane jo  po en 
ples pa so po 50 centov-
ko v n a z n an je  tistim, ki I 
m erava jo  udeležiti  b a n k ^ l  
samo plesa.

Cenjene članice o p o ^ 1* 
tudi, da redno  plačujejo  *1 
mesečne asesm ente. Kate' 1 
bo p lačala , bo s u s p e n z i  
j a z  ne bom založila  za * j 
210 več. Toliko v naznaflJ | 

S sestrskim  pozdravotf1 
• M ary  B radač, f

ta jn ica  dr. J u t r a n ja  2 v' fi 
' 137

\V ’'

st.

Thomas,
PPoročati  vam  imam , 

no novico o nesreči, ki 
dela družino  p red se d n ik 1 
štva št. 69 JSK J, šobr^,
Korošca. Njegov 17-leitn'

f.E dw ard  Korošec je  dne 
j a  se sm rtno  p o n e s r e č i l -  

tel je  spoditi k ravo z %6 .
lcega tira ,  pa  mu je  me!l 

(Dalje na 6. strani)
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NOVA DOBA, MAY 18TH, 1927.
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if MLADINSKI ODDELEK -  JUVENILE DEPARTMENT ST
V OBJEMU MAJNIKA

V deželo se je prismejal božanski maj, ki je v teh kra- 
gotovo najlepši mesec leta. Narava razkazuje v tem 

[ . “ 1*0 prelest mladega življenja. Vsa narava je ena sama 
lik 0c*̂ rta knjiga, polna bajnih pravljic in najkrasnejših

lat' ^ rtve na mrtvem papirju ne morejo nikdar pove- 
| fega kar kaže in pripoveduje živa narava, kopajoča se v 

teniškem solncu.
. | arK °, m°j' mladi prijatelji in prijateljice, pojdite v 

[i h’ V §oz<̂ e' na polja in livade in občudujte krasne slike, 
Lj mati narava razgrinja pred vami. Združite vaše pes- 
n: s Petjem veselih ptičic in vaše otroške pogovore s črička- 
l m tisočerih drobnih murnov in drugih pomladnih vese-  
Vsv°|V' >̂os ûšajte kaj si šepečejo mehki pomladni vetriči 

-  *ki m listju dreves, poslušajte kaj žuborijo živahni val- 
 ̂ šin^02^11'*1 Potokov, kaj pripovedujejo čmrlji in čebele va- 
IvaH'“ en , cvetlicam, kaj Šumija kristalni vrelec na 
* Gl rumenim zlaticam in sinjim potočnicam, zasledujte

tv« in 'n metuljev in živahna pota zajčkov in veveric,
e(**
5W r> ki jih tako radodarno razsiplje zlati maj. Pomnite,  da

e V * - 2 jasn'mi, brezskrbnimi očmi tisočere druge kraso- 
e’v.) J’h tako radodarno razsiplje zlati maj. Pomnite,  da 

|f«- ^asov ne bo nikoli. Majnik se povrne v deželo vsako 
v*" ’ toda maj življenja vain cvete le enkrat, 
oin i0rr,i j.naj v prosti naravi se bo vaše bitje zlilo s krasotami 
lsS! Inv v eno samo veliko madost in vaša srca bodo postala 
Sil ” 2®tna za vse lepo in dobro.

len ^adar boste utegnili popišite v Novi Dobi za svoje 
P°znane bratce in sestrice v mladinskem oddelku, kako

K

Uz>vali lepote čarobnega maja!

MAY DAY
Urednik.

Little blue eyed Suzan,
Crowned Queen of the month of May, 
Woke up one sunshiny morning 
When the world was sunshiny and gay.

t
And found the bed post garlanded,
With s tream ers of rainbow hue,
And fairies swinging in a circle 
Singing, “Good morning to you.”
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Suzan’s eyes were bright and happy.
And she clapped her eyes^in glee,
As they scattered flowers on her little, white bed. 
Fresh from the meadows and lea.

“Flowers for the pretty Queen of May,”
Peter Rabit said, smiling a t  her,
And suddenly the fairy folk wandei’ed,
Through the window in a crimson blur.

i*S
Suzan stared about the little room,
Now empty, and rubbed her eyes.
Put the flowers were there, on the little white bed 
And her mother called, “A May Day surprise.”

Christine Troya, Richmond, Calif.
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V GOZDU

tako  strašno 
je  sredi resnih 
teh dreves. 
Temine me 
obkrožajo , 
a vejice 
me božajo,

. p r ijazno  m e .. 
to lažijo  
in pot domov 
mi k a ž e j o : 
pred  m ano se 
razm ika jo , 
za m ano spet 
se s tika jo  . . . 
Pr ija te l jice , 
hvala v a m ! 
zd^ij vidim že 
domači h ram  .

s la d k e !”

< o v a  o d
1 ^krw Je PQt?

ko temno,

“ Pa k.je si bil. 
porednež  tak, 
v ta  pozni m rak?
K a j  ni te s t r a h ? ”

“S trah ?  M ene? Ah!
Saj kom ur gozd 
p r i jazen  je 
neznana  mu 
bojazen  j e ! ”

(Oton Župančič).

THE FIRST OF MAY
May Day is a day of celebra

tion and rejoicing. From the 
earliest times the month of 
May has been hailed with de
light as a time whop the earth 
again flowered and when the 
warm sun shone once more 
upon the land. The f irs t  day 
of the  month has been set 
aside to observe these natural 
phenomena in a f it ting  manner. 
Thousands of years ago in Eng
land the ancient Druids celeb
rated the Feast  of Bel on the 
firs t  day of May by lighting 
immense fires in his honor. 
This custom still survives 
among the Irish and Scotch 
Highlanders, who still know the 
feast as Beltine, which means 
“the day of Bel’s fire.”

Most of the customs which 
we associate with May Day 
celebratins suggest a Roman 
origin. We know the feast as 
a feast of flowers, a feast re
miniscent of the ancient wor
ship of Flora, the goddess of 
flowers. One by one, through 
the years various customs have 
been added. A May Queen was 
chosen and crowned with flow
ers. A Maypole was erected 
around which everyone was ex
pected to dance. In London 
and other large English towns 
there were May-poles perman
ently standing in the streets.

For over f if ty  years a fam 
ous pole, one hunderd and th ir 
ty-four feet high, stood in the 
Strand. Now one finds May 
Day observance practiced only 
in the rural districts of E ng
land, but in America they still 
survive even in the larger 
towns. Most colleges for wom
en have elaborate May Day fes
tivities. The school children 
look forward to this day 
throughout the year. In Cen
tral Park, New York, it was 
for a long time the custom for 
children to gather, to choose 
the May queen and their May 
King, to dance in the “merry 
month of May” with fit ting  
merrymaking.

MLADOST VE ZANJE . . .
Iskal sem svojih m ladih dni
po tihih gajih ,
iskal sem svojih zlatih dni
po skritih ra j ih ,
k je r  solnce z m rakom  govori
v duhtečih  majih.
Izpraševal sem vse ljudi,
kedo ima jih ,
nihče ne ve, nihče ne ve
in ne pozna .jih,
le ona ve, a ne pove,
nazaj  ne da jih  . . .

(Oton Župančič)

NAGRADE
Za v mesecu aprilu priobčene 

dopise so prejeli nagrade sledeči 
člani mladinskega oddelka:
Ju lia  Bonliti, dr. št. 71 ............... $3

A n gela  G erbce, dr. št. T20 . . . $ 2  
G ertrude Ž tie tz , dr. št. 66 . . .$1 I
H enry Plut h, dr. št. 1 ............... $1 !
M ary P raprotn ik , dr. št. 52 . .$1 
A ngelina P lašn ih , dr. št. 135, . . $ 1
A lbert V eranth , dr. št. 2 ...........$1

Častnega priznanja (honor
able mention) so deležni: Agnes 
Jurečič, Chicago, Ul.; Pauline 
Supancic, Export, Pa.; Mike M. 
Tomazin, Lorain, O .; Hilda 
Pluth, Ely, M inn.; Stanley Pe- 
chaver, Ely, Minn., in Christine j 
Shustarich, Chisholm, Minn.

JOLLY JACKIE
Jackie  dearly  loved fun. He! 

was nearly a lw ays  laugh ing  I 
and frequently  in mischief. His 
last name was Jolly, but 
Ja ck ie ’s p laym ates  loved to 
call him Jolly Jack ie , instead 
of Jackie  Jolly, and  he d idn ’t 
mind it a t  all.

Sometimes P a p a  Jo lly  would 
say to his small son, “ Jackie , 
it’s all r igh t  to have fun, but 
you must use your h e a d  and 
think in advance  w h e th e r  you) 
are going to h u r t  anyone’s fee l
ings or in jure  anyone’s p ro p 
erty .”

And M am m a Jo lly  woud 
say, “ Oh, Jack ie  Jolly, when 
will you learn th a t  w h a t  may 
seem like a good jo k e vto you, 
may be very distressing to 
someone else! Real fun, my 
dear, means th a t  everyone 
must be able to enjoy it and  
no one be annoyed in any 
w ay.”

Jack ie  would listen, and  to 
do him justice h t f ie a l ly  m eant 
to be thoughtfu l  and to act like 
a grown-up person, bu t he 
often forgot.

A nice new bungalow had  
just been finished across the 
s tree t from  where Jack ie  lived, 
and a new family with a little 
girl abou t his own age had 
come to live there. H er  nam e 
was Verna, and  she was ra th e r  
a timid little thing, as she 
had  no b ro thers  and never had 
played with boys before.

She looked with a good deal 
of adm ira tion  upon Jolly 
Jackie , and  Jack ie  ju s t  loved 
to show off. It p leased him 
immensely to see V erna  throw 
out her  hands and to h ea r  her 
say, “ Oh, Oh! You ju s t  be tte r  
watch out,” a t  the same time 
opening h e r  blue eyes very 
wide while the  dimple deep-

Q
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( T o  be co lored  w ith paints or crayon s. W hen ever  
spelled  in C .I P I T .I L  le ters  use the

you com e to a w ord  
co lo r .)

This is little YELLOW-hair- 
ed Susie May. She has been 
elected Queen of the May. She 
has a PINK (use Red lightly) 
dress on and the basket she is 
carrying is YELLOW with 
RED and BLUE flowers in it. 
The large flowers are RED and 
the little ones are BLUE. All

the leaves and the grass are 
GREEN. The flowers in the 
grass are YELLOW and the 
flowers in Susie May’s hair  are 
PINK and BLUE. Pain t the 
stream ers of the Maypole light 
tones of BLUE, YELLOW and 
Pink.

Susie May has PINK vheeks

and RED lips. The ribbon on 
her YELLOW staff is light 
BLUE. Her shoes are PINK.

The flowers on the corners 
of picture are light colors like 
those in the basket and, of 
course, the leaves are GREEN.

Paint the lettering above. 
RED.

“Well, I declare!” cried A r th u r ;  “you have ju st  had breakfast?  
Say,

Don’t you girls know what day this is? Why, i t ’s the  f irs t  
of May!

While you were still asleep I guess we two were all about 
The woods and fields to see what early flowers were peeping out. 
Of course, we found some beauties — John is taking mothfer 

some.
We don’t intend to tell a soul ju s t  where we got them from: 
But maybe, if you’d like to walk this afternoon, we’ll' show 
To you and Bessie where the pink and white May-flowers grow.”

ened in her  cheek  and  the  pink 
flush mounted to the edge of 
her curly yellow hair.

This p a r t icu la r  afternoon, 
M am m a Jolly was giving a 
little p a r ty  and she had  invited 
Verna’s mother to come over 
and meet the  neighbors. I t  was 
agreed  th a t  the  children 
should stay  a t  V erna  R eed’s 
home, and Mrs. Reed assured 
Mrs. Jolly  th a t  M artha , the  
cook, would keep an eye on 
them.

Jack ie  was in his element.
“See w ha t  a big men I am ,” 

he exclaimed as soon as he 
arrived, and prom ptly  turned  
a somersault, almost upsetting 
the little tab le  n ea r  the  win
dow with t h e ‘bowl of gold fish 
on it. V erna  ran  to ge t  her 
new box of paints  so he 
w ouldn’t tu rn  any more som er
saults, an d  Jack ie  was all 
ready  for the  paints.

“ I’m one fine a r t i s t !” he 
boasted. “ W a n t  to see me do 
i t ? ”

M artha  looked in a t  the  door 
and smiled a t  the  children.

“ Have a nice tim e,” she said, 
“and if you a re  good and  will 
let me finish my ironing, I ’ll 
m ake some nice little frosted  
cakes for supper, and  you 
children shall have some.”

“ Get some w a te r ,” ordered  
Jackie . “ W e’re got to have 
w a te r  to pa in t w ith .”

So V erna  May w ent and  got 
a cupful, and  Jack ie  poured 
f a r  more than  he needed  into 
the little w a te r  cups.

“ I’ve got to have lots of 
colors,” he said, and  suiting 
the action to the  word, he be
gan to soften up a lot of the 
d iffe ren t little cakes of paint.

“ This,” said Jack ie  with a 
flourish of his hand , “ will be 
very nice to pa in t  on, and  eve
ry th ing  I m ake will look love
ly. I th ink  I ’ll pa in t a house 
f irs t,” and  w ithout waiting 
for any rem akrs  from  Verna, 
lie climbed up upon a chair, 
and soon the smooth, white 
wall of the  bungalow  w as de

co ra ted  with a b r ig h t  green 
house, with a p ink roof, with 
orange-colored smoke coming 
out of a red  chimney.

“ I don’t th ink  t h a t ’s nice at 
a ll ,” V erna  pouted. .“ W hoever 
saw a pink roof? You better  
rub  it o u t !”

“ Rub it o u t !” frow ned  
Jackie , “ I should say n o t !” 
and  he leaned his paint-voer- 
ed hand  against the  wall r igh t 
a t  the corner of the  house.

It was so funny th a t  V erna 
laughed  and laughed, a lthough

, “ Oh, th a t ’s  easy ,” grinned  
Jack ie . “ He is try ing  to catch* 
a g reased  pig, and  h e ’s the 
p ig.”

Sure enough, a purp le  pig 
with a fa t  body and very slen-, 
der legs and a curly, orange- * 
colored tail ap peared . Jack ie  
touched up the  m an ’s h a t  with 
some light blue paint.

“ T here ,” he beamed, “ w hat 
do you th ink of t h a t ? ”

“I don’t believe I think 
m uch of it,” rem ark ed  a m an ’s 
size voice. *,,!

c
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she was wondering  w he ther  
he r  f a th e r  and  m other  would 
like th a t  kind of a picture  on 
the wall or not.

The laugh was enough a p 
plause for Jolly  Jack ie . He 
hopped down of the  cha ir  and 
pushed it out of the  way.

“ I ’ll pa in t a m an nex t,” he 
said. “ This is the  m an who 
lives in the  house, and  he has 
his pockets full of m oney and 
can buy whatever he likes. He 
lives mostly on ice cream  
cones.”

The m an w as  soon finished.
“ W h a t  has  he got his arm s 

stuck out like th a t  fo r?” inquir
ed Verna. “I never saw a 
man go around  like t h a t , ” and 
she hopped  up and  down with 
glee, i

The two children tu rn ed  to 
see Mr. Reed s tand ing  in the  
door and  eyeing the  working 
of the  young a rt is t  w ith dis
approval.

“ Young m an ,” dem and  V er
n a ’s fa the r ,  “ if you are  going 
to cu t  up such didoes as tha t ,  
I don’t believe w e’ll let you 
come over to play  with V erna  
any more. I ’m surprised  a t  
y o u !”

“ Oh! Oh! O h !” cried M ar
tha, coming in from the kitch
en with the frosted cakes. 
“ Did enybody ever see the  like 
of th a t— and I th ink in ’ what 
quiet little angels the  were. 
I t ’s no frosted cakes they ’ll be 
ge tt in ’. I ’ll tak e  them  right 
b ack .”

(Continued on page 5)
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M EDN AROD NI VEČER 
V Rock Springsu  smo imeli 

“ M ednarodni večer” ( In te rn a 
t iona l  n igh t)  16. m arca .  Lan
sko leto so tudi imeli M edna
rodn i večer. Letos je  bil dosti 
boljši p rogram . V sak  n a rod  je  
bil n a p ra v l je n  v svojo n a ro d 
no nošo. T uka j  je  tud i govoril 
governer  d ržave  W yoming, 
Mr. Em erson.

Slovenski otroci so zapeli  in 
za ig ra li  “ M lade v o jak e .” V sa
ki n a rod  je  neka j  p redstav il  iz 
svojega k ra ja .  Ko je  to mini
lo, je  šlo 21 mož na  oder, vsak 
je  p reds tav lja l  eno narodnost,  
in so govorili:  “ As l igh t be
gets  light, so love begets  love.” 
V sak  je  imel svečo in ko je 
prišel, je  govoril gori om en je
ne besede. Ko je  bilo konec t e 
ga , so šli pa  v E lk ’s Home.

T am  so imeli en slovenski 
km ečk i dom. Ženske so delale 
č ipke ( tako  na  punkl, k o t  j ih  
de la jo  v Po ljansk i dolini na 
G o ren jsk em ).  D ek le ta  in mo
žak i so pa  plesali in peli. Mo
žak i  so imeli velike fa j fe .  Na 
mizi so imeli en velik hlebec 
č rnega  k ru h a  in eno stek len i
co pijače, ka te ro  je  tud i go
v erner  poskusil, pa  je  spoznal, 
da  je  bila le voda. Mrs. Ferlič 
je  d e ja la :  “ Do you w a n t  a
piece of b r e a d ? ” in mu je  od
re z a la  košček. G overner  je  od
v r n i l : “ I w a n t  the  c rus t ,” in je 
odšel s k ruhom . G overner

S

E m erson  je  tudi plesal s slo
venskimi ženam i. “ G randm a  
M ra k ” je  pa imela kolovrat. .

V sak  n a rod  je  neka j  p o k a 
zal od svojega  k ra ja .  T ak  ve
če r  bodo obha ja l i  vsako leto, 
in mislimo, da  bo vsako leto 
boljši.

K atie  F o r tu n a  (11 le t ) ,  
društvo št. 18 JSK J.

v Lorain nas ob iska ti! Zelo 
smo bili veseli ga poznati in 
med nami ga imeti te r  bi želela, 
da bi prišel enkrat na veselico, 
ko jo priredi naše društvo, da 
ga bi še drugi člani spoznali in 
da bi člane mladinskega oddelka 
nagovoril, da bi kaj pisali, ne 
samo brali.

Ker ste se pritožili, da niste 
nič “pušelca dobili,” vam po
vem, da sem šla vijolice nabirat 
v gozd, te r  sem ravno domov 
prišla, ko ste se odpeljali. Kaj 
se vam je  pa tako mudilo, ko 
bi še malo počakali, pa ga bi 
dobili!

Vida Kumse (15), 
društvo št. 6, J. S. K. J.

Imperial, Pa.
Spom lad  je  že priš la  v deže 

lo, vse je  nekako  bolj veselo. 
T ra v a  je  že ozelenela  in d rev
j e  je  pognalo  listje. Tičke lepo 
pojo svoje m elodije, ali za nas 
ni pom lad, ke r  nam  solnce ne 
sije. Po vrtih  že cveto pom lad 
ne cvetke. Tudi j a z  sem imela 
vsako leto eno svojo gredico, 
d a  sem vse ja la  vsakovrstne 
cvetlice, katere  sem z vese
ljem  čistila in se veselila z n ji
mi, dok ler  j ih  ni s lana  pom ori
la. Letos pa n im am  gredice, 
da  bi v se ja la  nan jo  cvetlice. 
K a r  nas  je  bilo v kom panij-  
sk ih  hišah, nas  je  neusm iljena  
P i t tsb u rg h  Coal Co. spodila  že 

vp red  osmimi meseci ven. R az 
kropili smo se na vse s tran i;  
eni so šli v d ruge  k ra je  sreče 
iskat, mi pa. tu k a j  čakam o kaj 
nam  bodočnost prinesel Nam 
je  un ija  p resk rbe la  s tanovan je  
n a  p rim ernem  k ra ju ,  blizu cer
kve. S tanu je  nas  tam  devet 
družin .

A m alia  Z upančič  (14 le t) ,  
društvo št. 29’ JSK J.

THE TRAVELING DOLLAR
I wonder where my dollar 

came from which I received 
for writing in the Nova Doba?

Sometimes 1 think th a t  fa r  
on same farm s the farm er 
works from early morning to 
late in the n ight on the farm, 
to produce some corn, wheat, 
potatoes or o ther crops or may
be he raised cows for the milk 
or pigs for the  f a t  and meat, 
which he sells to get money, to 
buy some clothing for his fam 
ily and himself, or for some 
o ther necessary household 
things or for some farm  ma- 
chinaries or tools.

He pays his monthly lodge 
bill of J. S. K. J., which the 
secretary sends to the supreme 
secretary. They put all the  
money of all lodges' each month 
to the  banks and deposits ' to 
pay for the ir  dead persons or 
those who were injured in mill, 
mines or o ther places.

The Editor receives some 
money to pay his bills for our 
glasilo “New E ra ” and the 
prizes which his writers  earn 
by his good judgment.

The received money by sub
scribers is spend sometimes for 
clothing or the child gives it to 
their parents or he buys pres
ents. He may pay his monthly 
lodge bill so it comes back to 
the supreme office where more 
of his friends gather. Or some 
boy or girl take it to the bank 
where they loan them to the 
farm ers whose products didn’t 
do good, for the crops were hit 
by a tornado or a flood. Maybe 
the pigs became sick and he 
couldn’t  sell them to support 
his family.

Now you see how the dollar 
travels.

M artha  Kumse, (age 13), 
Lodge No. 6, J. S. K. J.

Lorain, 0.

on the side of the straw berry  
patch. The s traw berry  plants 
were sorry for him and said: 

“I t ’s anyway better  to be 
small, as to be troWn by a 
strong person like the wind.”

I am thankful for the dollar 
I received for the March issue. 

Johanna Kumse (age 11), 
Lodge No. 6 J. S. K. J.

POISON IVY
Many people live th a t  don’t 

know what Poison Ivy is. Pois
on Ivy got tree  leaves together 
ju s t  like beans. F irs t  they are 
green, in the  fall time some are 
yellow and some are red. In 
Crosby, here, there  is lots of 
Poison Ivy. Two years ago,
when we came to Crosby from 
Aurora, Minn., we didn’t know 
w hat Poison Ivy was. So us 
children ran r igh t  th rough the 
bushes.

Next day it s tung us and we 
scratched it until blood came
out.

The scratches grow into
sores. If  you touch Poison Ivy 
you can scatter  i t ’s poison all 
around with your hands.

On 19th of May is my b irth 
day and I will be 9 years old.

Matilda Petrich, 
Lodge No. 123, J. S. K. J.

Crosby, Minn.

THE DAWN OF ANOTHER 
NEW  DAY

As the purple g ray  streaks 
of dawn f l i t t  across the ashen 
sky, thi! efirth envelope* in •, 
gray  mist instantly  clearing up 
all signs of a gloomy fog. Then 
like an explosion yellow and or
ange colors of all hues burst 
out over the  now fas t  growing 
blue sky and are instantly fol
lowed by the bright sun.

The clear and lonely silence 
on the earth  is broken by the 
shrill notes from the music of 
the birds, flying here and there 
while looking for a new found 
breakfast. Now and then from 
amid the half-broken silence 
comes the heavy p a tte r  of feet 
from some man on his way to 
work or a woman going to the 
store. When at last the  sound 
of the children’s voices are 
heard, as if out of the  nowhere, 
we know th a t  it is the dawning 
of another new day out on a 
village farm.

To the Nova Doba:
I received your check for an 

article, w r i t t e n ' for the  April 
issue and feel it is my place to 
thank  you for your apprecia
tion.

Julia Bouha (age 15), 
Lodge No. 71 JSKJ, Burton, 0.

priliko sedeti kje na bukovem 
š to ru !

Jeannette  Sega, 
dr. št. 70 JSKJ, Chicago, 111.

Burton, O.
One fine summer day my boy 

friend and I went fishing. We 
were already to go when my 
boy friend John discovered th a t  
we forgot our bait. We turned 
back and got the worms then we 
went. We were fishing about a 
half a day without a bite. We 
almost gave up hope, when 
finely I got a bite. I jerked 
the fish out and when I got 
home, my mother was surprised 
because whenever we went fish
ing, we never caught any fish. 
We always fooled around and 
never could hold the line still. 
The fish weighed about five 
pounds and a half.

F rank  Bouha (age 12), 
Lodge No. 71, J. S. K. J.

CVETOČI MAJ 

Najlepši, najkrasnejši  izmed

Lorain, O.
Na petek, 13. m aja, o kate

rem pravijo, da je nesrečen dan, 
so imeli v W hittie r  Junior High 
šoli eno igro, ki se je imenova
la “The Wishing Well.” En par 
Slovencev je  tudi igralo, in si
cer Louis Durjava, Jennie SVet 
in Anna Juha, Ta igra je bila 
jako  lepa, v treh  dejanjih. Po 
prvem dejanju  je en mladi de
ček igral na zilephone, kar  je 
bilo jako fino za poslušati. To 
ni bilo zadosti za ljudi, zato je 
pa deček s svojim očetom zapel 
par smešnih pesmi. Prišlo je 
drugo dejanje. Lepo je  bilo, 
ko so vile plesale in pele. Zdaj 
so bili pa t r i je :  oče in dva sina. 
Peli so “How do you do every
body, How do you do,” in “For 
a  Little Spanish Town.” T re t
je  dejanje smo zdaj videli. V 
tem dejanju  so peli, če hočemo 
želeti ,naj vprašamo vile v vod
njaku. Ne smem pozabiti or
kestra, ka teri  je jako velik. So 
igrali, ko smo šli domov.

Kdo bi si bil mislil, da bi 
prišel Mr. Terbovec ravno na 
jmoj ro jstn i dan 1. m aja, sem

THE CONVERSATION 
There was once a s trawberry 

patch and a few feet away was 
the big cherry tree.

“Dear me,” said the s traw 
berry  plant to the  cherry  tree, 
“ I am so lonesome here and can 
see nothing but the  sky over 
me. Many feet step on me, 
th a t  is why I am bent and 
hardly could s tra igh t  myself 
and grew very small. Yet 
many insects crawl over me. I 
wish I could be as tall as you 
are: cherry  tree, to see all the 
things around the neighbor
hood.”

“And I, oh!” m urm ured the 
cherry tree, “am so tired of 
looking all over the neighbor
hood. I see too much all 
around, everyone from fa r  and 
near s tare  a t  me. When the 
neighbor boys get angry a t  my 
owners they throw stones a t 
each other and I am hit more 
times than the boys. The birds 
build their  nests on me, I have 
to hold the whole family.

“When 1 am ripe and red, 
the birds peak a t  mee. the chil
dren by their  carelessness 
swing my branches back and 
forth, fill their  pockets with 
my fru it  and  break my 
branches. When old man win
ter arrives, I am all bare.”

But on one stormy day the 
wind blew so hard  th a t  it threw  
the cherry  tree  to the ground

dvanajsterih  mesecev je  maj. 
Vsa narava je vzbujena iz dol
gega zimskega spanja. Drevje, 
livade in gaji, vse je posuto s 
sladko opojnim cvetjem.

Pisatelji  in pesniki skušajo 
zlagati v naj popolnejše verze 
krasoto pomladi, in ako se člo
vek poglobi v prosto naravo, 
čuti v sebi neko nepojmljivo 
sladkost in srečo. Ob takih pri
likah človek pozabi na vse, kar 
ga teži v življenju. Morda po
rečete vi odrasli:

“Oh, kaj otroci veste, kaj s<̂ 
skrbi, kaj nadloge?”

O pač, vemo, če ne vsega, pa 
mnogo, z vsakim dnem pride 
nekaj novega, nepričakovanega. 
Polovico m aja  je minulo, žal, da 
se že nekaj dni drži pusto in 
hladno; tudi močan v ihar nas 
je pred kratk im  obiskal ter  na
pravil precej škode. Še mesec 
dni, in šolsko leto bo končano, 
kaj potem? Za postavati pre
veliki (posebno jaz), za delati 
premajhni, prav rečeno: pre
mladi. Večkrat se medsebojno 
pogovarjamo, k je  in kaj pri
mernega bi se dalo najti  za časa 
počitnic.

Poskusiti hočemo svojo srečo, 
ako nas bo varala, o tem po
zneje.

Končno želim vsem bratcem 
in sestricam mladinskega oddel
ka mnogo zabave v prosti nara
vi skozi celo poletje. Tudi g. 
uredniku — kadar bo zopet imel

JOH NN IES MISFORTUNE 
In Ely all the snow is gone, 

and the sun is shining once 
again. The lakes and rivers 
are again open, ready for fish
ing in canoeing. I invite you 
all to come and enjoy the beau
ties of the  lakes and woods. I 
was very much surprised when 
my fa the r  brought home dollar 
check, which I did not expect.

Johnnie was determined to 
climb over a fence which he 
did. Johnnies new football was 
in his neighbor’s garden. He 
couldn’t get it because of the 
high fence, th a t  blocked his 
way. If  he did get over the 
fence, he couldn’t  get the foot
ball because all of the m an’s 
land was planted, and the 
young plants were beginning to 
sprout, and he would have to 
walk over the  plants to get the 
football, which he m ustn’t do.

But Johnnies determination 
to get the ball was too strong. 
So he made a little ladder, put 
it on the fence and climbed over 
the fence. He then quickly 
ran  to his football. Ju s t  as he 
was about to pick it up, he 
heard harsh  voice behind him. 
Turning around, he saw to his 
grea t dismay th a t  it was Mr. 
Brown, his neighbor.

Mr. Brown thundered out: 
W hat are doing here?” 

Johnnie answered: “I only
went to get my football.”

“How did it come over?” 
roared Mr. Brown.

“I kicked it over,” replied 
Johnnie.

“ I’ll kick you over in a min
ute if you don’t  get out,” 
scolded Mr. Brown.

Johnnie ran home and he told 
his mother about his adventure. 
For his punishment the foot
ball was hidden in the garret. 
And he w'as not allowed to play 
with it for the  res t of the  year.

I thank  you for the dollar 
check I received.

Hilda M. P lu th  (age 12), 
Ely, Minn,

is about time to s ta r t  my sto
ry  so here it goes.

One never knows when a mis
fortune is to befall him. It 
comes when you least expect 
it. One day during my Christ
mas vacation I was sliding 
down along hill which happened 
to cross pa rt  of E ly’s main 
street.

At the  top of the hill one of 
the boys gave me a push. I 
s tar ted  down the hill slowly, 
but a t  the middle of the hill 1 
was going as fas t  as I could 
go. The main stree t was loom
ing in the distance; nearer and 
nearer I came. I little tought 
of the danger I was in. A 
half a block ahead and I could 
hear the cars blowing their 
horns. The stree t was clear a t  
least I thought so when I be
gan to cross it.

I was in the  middle of the 
stree t  when a big Lincoln car 
came crashing on top of me, 
like some huge monster tha t  
you read about in fa iry  tale 
aooks.

I thought my death was near, 
out by a little luck I escaped 
without any serious injury. 
When the car hit the sled it 
knock me in under it and there 
I crowled safely until a couple 
of policemen dragged me out. 
So ends my last ride down tha t  
hill.

Henry Pluth, 
Lodge No. 1, JSKJ., Ely, Minn.

A TRIP TO MOOSE LAKE
This is my f irs t  letter to the 

Nova Doba. I am a member of 
the J. S. K. J., Lodge No. 25.

Last summer we had a pic 
nic. One Sunday morning our 
family and some friends pre
pared for a picnic a t  Moose 
lake. On our way we didn’t 
stop for any trouble with the 
car. I t  is seventeen miles from 
Eveleth. We arrived little be
fore twelve o’clock so we had 
lunch. A fter  we took a walk 
and also to see if there were 
any berries, bu t  there weren’t 
any. While we were walking, 
I saw a boat, so decided to take 
a ride. But the  owner told us 
there was a leak in it. So we 
played games until it was 
about seven o’clock in the eve
ning. Then we went home.

Tony Petrovčič (age 11), 
Eveleth, Minn.

DUFFS, IRON CITY 
COLLEGE 

1 am a graduate of St. M ary’s 
Assumption School, P ittsburgh, 
Pa., and I now go to Duffs 
Iron City College. I t  is in 
P ittsburgh  on 424 Duquesne 
Way. The building is four sto
ries high. On the f irs t  floor 
is the office, cloakroom, library, 
hospital and auditorium and 
cafeteria. Second floor is the 
bookkeeping department, third 
shorthand and fourth  floor is 
the typewriting department. 
They have different studys on 
the three floors, but the  three 
above are the main ones.

Students from the different 
parts  of Pennsylvania go to 
Duffs. There are different 
courses. 1 take the 4-a course, 
which takes eighteen months to 
complete it. Before you go up 
to shorthand and typewriting, 
you have to finish your book
keeping and when you are 
through you take a final test, 
if you pass it, you go up to 
shorthand and typewriting, and 
if you don’t you have to take 
it till you pass it.

Many times there  are assem- 
blys held in the  auditorium. 
Men from different s tates speak 
to the students and mostly Mr. 
Spangler does, because he is 
president a t  the  present time. 
Mr. Duff was the f ir s t  presi
dent of Duffs College, his son 
was second and Mr. Spangler 
is third.

Dorothy Mešnar (age 15), 
Lodge No. 26 J. S. K. J.

Pittsburgh, Pa.

Chicago, 111.
K er smo zope t imeli ob iča j

ne spom ladanske  počitnice, 
sem si vzela  malo časa, da n a 
pišem p a r  vrstic v našo pri
l jubljeno glasilo Nova Doba.

P redno  smo zapustili  šolska 
s tanovan ja , smo dobili na lo 
go, da pom agam o našim  m ate 
ram  tem eljito  očistiti naša  s ta 
novan ja  in okoli njih , k a r  n a j 
lepše moremo, ke r  ne le da lep 
ši izgleda, pač pa je  tud i jako  
koristno za naše zd rav je .

Pri nas v Chicagu se vse šo
le mnogo zan im ajo  za čišče
nje. V saka  šola bi r a d a  dobila 
prvo nagrado . N aša H arrison 
Technical H igh  School je  do
bila že tr i  leta  zaporedom a 
prvo nagrado . K tem u  so p ri
pomogle d ruge  m anjše  šole—  
trideset do š tir idese t  po števi
lu. Tako se tud i letos borimo 
za prvo nagrado . U pam  vsaj, 
da  jo tudi dobimo.

K ako r  šole, tako  bi se mo
gli vsi hišni gospodarji  zan i
mati za čistost okoli hiš, k a 
kor tudi vsaka  posam ezna 
družina. S tem  bi se p repreč i
la m ars ika te ra  bolezen, in ce
lo mesto bi izgledalo  lepše in 
p rijaznejše .

Pozdrav  vsem članom in č la
nicam M ladinskega oddelka, 
posebno pa tistim, ki se zan i
m ajo za čistočo.

A gnes Ju reč ič  (14 le t) ,  
dr. Zvon št. 70, JSK J.

Ker ako bomo res  pridW 
ubogljivi te r  se lepo učili 
mo delali na jveč je  veselje1 
šim dobrim  m ate ram  in j"5 
tem doprinesli na jboljš i  dar 
njih p razn ik  M other’s Daj  ̂

P ozd rav  vsem članom in 
nicam M ladinskega oddeli 

Mamie Jureč ič  (12 
članica Ml. odd. dr. 2V 
št. 70. JSK J. Chicago,
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MY EXPERIENCE WIT11 
jTHE GYPSIES 

One m orning I took a 'vl 
th rough  the  woods. As I cJ’ 
n e a re r  to the  edge I saw s® 
gypsies cam ping  there . '':|th 
had  a fine travell ing  \važ;|p p 
They  also had  four bee%h( 
huts, m ade of ben t  poles, is t] 
covered w ith  sacks. Se',eg00 
children were p laying arro* jf 
the hut. There  was a Ma 
aged m an sm oking his P1 
and m ending his shirt. In s? 
of my adven tu re  on the fl)
I was not a t  all frightened 
these gypsies because I  ̂
their  looks, and  knew  tW 
could earn  some money 
The middle aged  m an  lo°Mi 
ra th e r  h a rd  a t  me. As I cS 
nearer, he called  out 
people from  his hut. The)' 
came about me and  staf 
Then  to my g re a t  surprise We 
man pointed to my foreW 
and  all gypsies s ta red  ^  
fo rehead  rep ea tin g  some

Ur
A

pitu 

*g< 
»cl 
in ( 
1. 
ugl

words.
pleased
clapped
danced

They  seemed 
and  p r o u d ; 
th e ir  hands 

until I could li»

tin ;
eti

boxed the ir  ears. All time 
kept singing and  talking 
their  curious language, 
little girls would somel‘ 
push my cap to look 3 
head.

The wom an p u t  a pot 
the fire. W henever  I ^  
they would bow and  ^  
W hen suppe r  was ready 
invited me to th e  table 
fed  me with delicious hot- 
and pudding  which was

■
they  m ade a bed on the ^

The nex t m orning we st*1 
off. If  I w en t into the  vV( 
by myself the  children v 
follow me. They  meal1* 
keep me as a gipsy. They '
very  carefu l no t to let *“'jsse,
seen by any traveler .  At 1]|rje(

MY NARROWEST ESCAPE 
As my f irs t  story was 

printed in the  Nova Doba, 1 
think I shall write  another. I 
was very glad to seie my first 
story published, and not thrown 
in the waste basket. I think it

Klein, Mont.
I am very g lad  to read  

Juvenile  news from  our 
bro thers  and  sisters of the 
lodge in which I belong (No. 
88 S. S. C. U.) I am  alw ays 
w atching my f a th e r  how  he is 
try ing  to do his best fo r  this 
lodge. He is the  secre ta ry  of 
the  same lodge and  I would 
like to be th e  same w hen  I 
join the  ad u lt  m em bersh ip  
from  Juvenile  Class. My 
m other is on the  sick list and  
I am g lad  to see w hen she gets 
the sick benefit  t h a t  the  lodge 
pays honestly.

I would like to have all the 
boys and  girls join this lodge.

I am going to school, I am 
in the  7th g rade  and  I like 
school very much. But 1 sure 
am g lad  th a t  the  school will 
be out on M ay 21st.

Best wish to the  b ro thers  
and  sisters of our lodge No. 
88, J. S. K. J.

W illiam  Rom, (A ge 13).

M ATERNI DAN 
K er smo ravno ta  mesec 

praznovali  p razn ik , ki se ime
nuje  M aterni Dan (M othe r’s 
D ay), sem se nam enila  opisa
ti pomen teg a  dneva. Kom aj je 
preteklo p a r  let, o d k a r  je  bil 
proglašen p razn ik  M other’s 
Day po vseh Z d ru žen ih  d rž a 
vah na drugo nedeljo  meseca 
maja. Pokaza lo  pa se je, da je  
ta p razn ik  p r il jub l jen  pri  vseh, 
kakor pri m a te ra h ,  tako  tud i 
pri otrocih. M atere  t a  p razn ik  
bolj tiho p r ičaku je jo ,  tem bolj
se pa zan im ajo  otroci in hoče- auu jjuuum e m u m  
•jo
bo ka te r i  daroval svoji m a te 
ri za spomin. Eni izm ed teh  
d a ru je jo  cvetlice, drugi škat-  
ljo candy-ja, zope t  drugi ka j  
druzega, k a k o r  pač k a te r i  zna 
in more, da  čim bolj razveseli 
svojo m ater.  Vse to je  nič več 
kot prav, da se vsaj e n k ra t  na 
leto spomnimo in razveselimo 
na jbo ljšega  člana  naše d ruž i
ne, to je  naše dobre mamice.
Ni je  stvari na  svetu, ki bi 
prekosila  m aterino  l jubezen  do 
njen ih  otrok. N ikda r  niso 
solnčni ža rk i  tako  pekoči, da 
bi bili močnejši od m aterine  
ljubezni, ki vedno sije na  nas, 
po dnevi in po noči, in nas vo
di po pravi poti v ž ivljenje.
Od naše zibelke pa  do svoje si
ve starosti, ozirom a do smrti, 
imajo m atere  n a j te ž jo  nalogo, 
kako vzgojiti svoje otroke, da 
bi nekda j  postali v redni člani 
človeške družbe. Že naš slav
ni bivši p redsedn ik  Z družen ih  
držav, A b ra h a m  Lincoln, je  re 
kel, da  za vse, k a r  je  postal, 
se ima zahvalit i  svoji dobri 
materi. Ravno tako  smo mi 
dolžni obilo zahva le  svojim 
dobrim  m ateram , ki nas  vedno 
nag ib lje jo  k dobrem u in od
vračajo  od hudega . Tudi mi 
otroci lahko v račam o ljubezen  
s tem, da  ubogam o svoje sta-
riše, kako r  tud i učiteljice v 
šoli, ki nas učijo in nam  po
m agajo  do boljše izobrazbe

we pitched  our camp, ’ily 
gave me a bed beside Jj.g 
middle aged man. I 
th inking  how I could esC|  
and w orry ing  abou t hon1®! 
the afternoon  I escaped 
the gypsies, and  finally 1 
home safely. I never #in 
into the  woods gain. JJc.

M ary Fink, Ely, % t e 
r  i 

stMOCKING POLL? 
Mr. Polly sat in his to

r a th e r  m ournfu l one m0’’! 
It was to be the  chU^ 
week to see anim als and 
‘W hat is the m a t te r? ”
Mr. McCaren the keeper 
park.

“ Polly  w ants  to see 
girls,” came the shrill 1 
A fter ,a few  m inutes the ^  
came back w ith  a lit^Cj 
who had  golden hail'. 
Po lly’s eyes blinked, *o1. 
ha ir  shone like the  sun 
Polly could have only °I,C 
of a golden curl came tfre 
th o u g h t  into his mind.

“ P n l lv  w a n t «  unnt.hCJ‘Polly w ants  anoth®1’̂  
(Continued on page

Da omogočimo nalaganje denarja
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The keeper  left 
'ajr.F]'6 where she was, so he 
in if.' g° and get ano the r  girl. 
elld|t Ie ^ePt talk ing  to herself. 
2 1% ordy m ocked her.
Zvf, f 0*' tired of th is  and 

| 'S 1 he was a nuisance. 
' °°k her um brella  and 

IXB 6 the bar. This cage was 
‘ ? d S° ^  broke, because it 

, tfl stron£- O ut f lew  Polly. 
I ca:s °n M arie’s hair. Here
v s°fcer C h a n ce  t o  pul1 a n d  t u g

ther.

NOVA DOBA, MAY 18TH, 1927.

T in /  S° lden curls- “ Mother, 1 Pt-her ” 1.
(vartp'-* She c n e d - “ H elP>
>eef  he keePer run  to see w ha t

iVr̂  SC(dding and  took her 
Marie.

W jood6 m atter- He «ave Polly
rrofMav- 
mi« Mar;
s P1 
n sf 
e
ned

tes motto now is: “ Never
to Animals.”

«na M. Nosan (Age 13) 
Ely, Minn.

I ^  “t>El
W'iiti'T IN PEA CE”
ttifi] 'a by a lonely country 

loiCV,1 or more from the
1 cinch ^ ° n ^ ac> an °^c* 
i t  in  oi?ld Indian trad in& P°s t>
hey fd Ir Weather beaten grave-
staiug;
■ i s e f c

Hav
:uRh i

taking niy entrance, I 
:1K a path  which at 

vf nii° ^erved as a guide for

eyf e both sides of this head- 
■seg 'Veve small wooden 

^  'Ift'ii,,! " here children were
f j  l years “60.

de ij.jj b,)<-^°ry  started  to recall 
'te »jv,. ’ when such a scene

Stillted to me in a vol-
. J ^ ^ te r y  stories, I have 

id j  d °0n I pictured a skele-
ly C,ls tu fron t of my
et 'liti f„^10 tune of bells, and 

a pause then a

J
US
nofl. 
liil^ 
i d  V I  
in#

r off

Cartie

K my imagination 
8teps ".y *deas, 1 retraced;sPookv

*h T .  ba<* w herand e I camc
or a “. Promised I would 

<lln disturb the dead.
J0(liro at Loilis Spehaj, 

No. 128 J. S. K. J„
Duluth, Minn

ie
ill >'
e K«1 
itti«,

lv„s <J°1-ORADO
orn in Colorado, and

;ISh to tell
K  about it.
Pgfj l,cu many interesting

N  fo!'mate of, ,  l0r -- Colorado is
ngt ^'eedom m sudden 

Hiring the summer 
oi'eI°1' on^1>Hrkli»e  sunshine,

asters, daisies, wild peas, shot- 
ing stars, clover, Indian paint.— 
brush. The Colorado’s s ta te  
flower is the  Columbine.

There are also many charac
teristic birds and the  wild life 
is wonderful, the  deer is com
mon in the parks and moun
tains.

Fannie Mayde (age 13), 
Roslyn, Wash

mg nothing to do, I 
in , would visit the  home 

t e dead 
reflfpon
at ke.d alon 

e tim

' tl !(i *)‘°neers whom visited 
t i of their beloved.

i Itfboth'CS. ,Were densely grown 
otfeav, Sldes of the  trail.

k in |dredSvWa1lked a scant few 
Pnat- ’ 1 came to my 

f il(1 cranberries 
I i  v overhead as an arch- 

3 bai* ature had done its best 
h '  the dead.

* 3 a center of the opening
I s . ch niUss of trees, such as 

la, ^  and poplar. Here and 
*-v otn 'Vere immense pines, 
^ C# filed U?°n ^oo^ing a t them, 

th We ĉ°me one.
3 'll1 M-.t'J. ext reme r igh t stood a 

feonume>Jt, pi’eucribed
'VT  ‘ „
st»| Rest in Peace”

■ 'vf  t>A Louis Duproy
‘ "l^iferl111 N°V- 22> 1856’ 
an In kL. tober 23. 1893

A LITTLE CEMETERY 
It was a warm day in spring, 
We thought we’d take a ride 
Among the lony little lanes 
Out on the country side.

The flowers on the roadside 
Were very p re tty  to see.
And many p re tty  butterflies 
Were fli tt ing  around merrily.

We came to a little cemetery 
And oh, ’twas sad to see 
How the dead were missing 

lots of fun 
And in their graves had to be.

But I suppose they had their 
fun

On days which were ju s t  as fair 
And now beneath little crosses 
They are peacefully resting 

there.
Kate Vukonich, 

Ronald, Wash.
-----------o-----------

JOLLY JACKIE
(Continued from page 3)

is the usual 
I Cool <lay’ and the nights 
J. ‘estful and invigorat-

5)̂ hilc ther

X
v»'

Seas *G are official sum- 
ns, ')lls Ht the parks and 

k 8 °'s*' °t the year, many 
hy 0f tmain to enjoy the 
HsPen !Ultunin’s tints upon 

fcitij, H ’ ail(* m winter, to- 
'vsho?s’ skating and
1' 'vhos ' attract num- 
1 life i' *°Ve ° f  active out- 
,°ns. * °es n°t depend upon

Wi 1
a Kr 1 ange of a 'titude 

'vhiei1ti<U d V̂ei’sity of clim- 
?t varitv“ Pturn  Produces a 

; 0 wild flowers to
Phi, ls the lily>uov rose’ sen-

5ell, . ’ 10̂ et. honeysuckle, 
** u w  nium> orchids and 

■m°ng them, you may 
C|cups, sunflowers, 
Marigolds, larkspurs,

Sprejeta v jednoto dne 17. de
cembra, 1926.

Umrli brat, Milan Tomičič, 
cert. št. 12858, član društva sv. 
Mihaela Arhangela, št. 27, Dia- 
mondville, Wyo. Umrl dne 29. 
oktobra, 1926. Vzrok sm rti:  
rak. Zavarovan je  bil za $1000. 
Sprejet v jednoto dne 24. m ar
ca, 1910.

Umrli brat, Louis Novak, 
cert. št. 12340, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 37, Cleve
land, O. Umrl dne 9. junija, 
1926. Vzrok sm rti:  umor. Za
varovan je bil za $1000. Spre
je t  v jednoto dne 19. novem- 
bra, 1909.

Umrli brat, Anton Kirn, cert. 
št. 12205, član društva sv. Ro
ka, št. 94, Waukegan, Ul. Umrl 
dne 26. marca, 1927. Vzrok 
sm rti:  rak. Zavarovan je  bil za 
$1000. Sprejet v jednoto dne 6. 
oktobra, 1909.

Umrli brat, George Krčelič. 
cert. št. 24407, član društva 
Bratje \^Slogi, št. 135, Rices 
Landing, Pa. Umrl dne 12. 
februarja, 1927. Vzrok sm rti:  
ubit v premogokopu. Zavaro
van je bil za $1500. Sprejet v * 
jednoto dne 3. decembra, 1924.

Umrli brat, M atija  Škrabec, 
cert. št. 25182, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 157, Fair- 
port Harbor, O. Umrl dne 29. 
decembra, 1926. Vzrok sm rti:  
ponesrečba pri delu v tovarni. 
Zavarovan je bil za $1000. 
Sprejet v jednoto dne 26. jun i
ja, 1925.

Umrli brat, Math Bosanec, 
cert. št. 950, član društva sv. 
Štefana, št. 11, Omaha, Neb. 
Umrl dne 2. aprila, 1927. Vzrok 
sm rti:  vnetje ledvic. Zavaro
van je bil za $1000. Sprejet v 
jednoto dne 13. julija, 1902.

Umrli brat, John Gouže, cert. 
št. 138, član društva sv. Cirila 
in Metoda, št. 1, Ely, Minn. 
Umrl dne 21. aprila, 1927. 
Vzrok sm rti:  vodenica. Zava
rovan je bil za $1000. Sprejet 
v jednoto dne 18. julija, 1898.

Umrli brat, John Laurich, 
cert. št. 2174, član*<lriištva sv. 
Barbare, št. 33, fres tle ,  Pa. 
Umrl dne 7. aprila, 1927. 
Vzrok sm rti:  žolčni kamni. 
Zavarovan je bil za $1000. 
Sprejet v jednoto dne 20. avgu
sta, 1902.

Umrli brat, Vincent Dugar, 
cert. št. 26722, član društva 
Sloga, št. 166, Indianapolis, Ind. 
Umrl dne 18. aprila, 1927. 
Vzrok sm rti:  vstreljen. Zava
rovan je  bil za $500. Sprejet 
v jednoto dne 27. oktobra, 1926.

Umrla sestra, Uršula Kučič, 
cert. št. 10326, članica društva 
sv. Jurija , št. 22, South Chica
go, Ul. Umrla 30. marca, 1927. 
Vzrok sm rti:  kronična srčna
bolezen. Zavarovana je bila za 
$500. Sprejeta v jednoto dne 
23. junija, 1908.

Umrli brat, Frank  Hrovat, 
cert. št. 1003, član društva sv. 
Jožefa, št. 12, Pittsburgh, Pa. 
Umrl dne 16. aprila, 1927. 
Vzrok sm rti:  jetika. Zavaro
van je bil za $1000. Sprejet v 
jednoto dne 26. oktobra, 1900.

Umrla sestra, Amalija Dob
nik, cert. št. 16553, člarfica dru
štva sv. Jožefa, št. 53, Little 
Falls, N. Y. Umrla dne 23.

! aprila, 1927. Vzrok sm rti:  
srčna bolezen. Zavarovana je 
bila za $500. Sprejeta v jedno
to dne 29. novembra, 1909.

Umrla sestra, Genovefa Pod
kraj nik, cert. št. 12413, članica 

i  društva B ra tje  Svobode, št. 
162, Enumclaw, Wash. Umrla 
dne 12. aprila, 1927. Vzrok 
s m r t i : mrtvoud. Zavarovana
je bila za $500. Sprejeta v jed
noto dne 29. novembra, 1909.
' Tekom marca in aprila se je 
izplačalo v podporah kakor sle
di:

i  Za posmrtnine čl. $21,500.00 
Za bolniško podporo,

| operacije in odškod. 24,960.50 
Za izredno podporo iz 

! sklada onemoglih —  209.49
, •

Skupaj $46,669.99
Joseph Pishler, glav. tajnik.

Povejte svojim prijateljem, da 
v tej deaeli ni nobene boljše pod- 

' pome organizacije kot jc J. S. K. 
i Jednota. _ ______

Jack ie  bu rs t  into a loud 
wail. He loved frosted  cakes, 
and  if he couldn’t play  with 
V erna  any  more, he would 
never have a n o th e r  r ide behind 
her  Shetland  pony. And then 
an idea s truck  Jack ie . Poor 
little V erna  w as being pun
ished by not being allowed to 
have f rosted  cakes, or to play 
with him— and he h a d  done 
all the  mischief! The world 
seemed like a very desolated 
place, and  it -was entirely  pos
sible that if his m other  learned 
of it, he would have nothing 
but bread and milk and be 
sent to bed at once.

There were steps in the  hall 
and P a p a  Jolly  came in.

“ I ’ve come fo r  Jack ie ,” he 
said. “ The p a r ty  is nearly  
over.”

He looked from  one to the 
o ther and then a t  the  wall. 
Jack ie  still h ad  the  box of 
pain ts  in his hands. A very 
stern look came over P apa  
Jo lly ’s face.

“Did you do  tha t ,  Jack ie?  
he dem anded , bu t before 
Jack ie  could reply, V erna  had 
run across the floor and clasped 
him about the knees.

“ Please don’t  be cross,” she 
pleaded, “ h e ’s an a r t is t ,” and 
ac ting  on a sudden  impulse, 
Jkckie  pu t thb box of paints 
over on a cha ir  and  ran  and 
seized Mr. R eed ’s hand .

“P lease  don’t  be cross with 
V erna ,” he begged. “She d idn ’t 
do a th ing  wrong, and  I d idn ’t 
th ink  abou t spoiling the wall. 
If  you’ll ju s t  let us play togeth
er, I ’ll give you every penny 
I ’ve got in my bank, and  I ’ll 
try  never to do a n o th e r  wrong 
th ing  if I can help it as long 
as I live.”

“ T h a t ’s quite a big promise,” 
remarked Mr. Reed, winking 
a t  P a p a  Jolly, “ and  if you 
think you can keep th a t  prom
ise, we’ll see about letting 
you have some more rides 
behind the pony.”

“ T h a t ’s very generous of 
you ,” said P a p a  Jolly, “ but 
am very, very m uch asham ed 
th a t  my son has  done such a 
th ing as tha t .  Of course I ’ll
p a y  ”

Mr. Reed drew  a p a p e r  out 
of his pocket.

“Read  tha t ,  and  have a com 
fo rtab le  cha ir ,” he invited. 
“ The p a r ty  is ju s t  beginning 
to come out of your house 
now. Y ou’ll notice th a t  the 
p a p e r  I have h an d ed  you is a 
con trac t  to have every room 
in this bungalow  redecorated . 
I t  was signed abou t  an hour 
ago. N either  my wife nor I 
like plain w hite walls— it looks

RAČUN MED DRUŠTVI 
IN JEDNOTO

ODRASLI ODDELEK 
Za mesec april, 1927

Izdatki 
1,420.50 

180.98
42.00

1.097.00
165.00

343.50 
1 ,000.00 
1,068.33

30.00
60.00
96.00 

1,153.84
321.00

1.118.00
552.00

55.00
225.00 

1,128.00

87.50
78.00
64.92

1,127.50

Št. Dr. Dohodki
1 $ 872.39 $
2 569.74
3 158.01
4 147.74
5 219.66
6 587.01
9 5i2.00

11 152.20
12 279.83
13 105.87
14 67.10
15 314.62
16 296.32
18 454.49
20 420.22
21 362.55
22 232.32
25 435.54
26 682.59
27 126.20
28 117.58
29 223.35
30 608.91
31 265.19
32 90.19
33 295.60
35 229.39
36 718.00
37 11,118.54
39 400.67
40 357.36
41 91,83
42 285.88
43 122.02
44 360.99
45 472.73
47 147.63
49 287.45
50 154.97
51 40.54
52 67.95
53 307.34
54 99.71
55 192.18
57 229.55
58 178.35
60 96.51
61 192.99
64 41.88
66 385.32
68 131.11
69 j. 85.85
70 338.15
71 487.43
72 27.16
75 165.79
76 89.82
77 185.35
78 193.92
79 30.36
81 90.98
82 186.68
83 87.85
84 115.08
85 239.01
86 96.00
87 125.09
88 146.25
89 177.10
90 58.79
92 139.39
94 369.02
99 147.70 .

100 13.14
101 135.74
103 279.93
104 133.38
105 186.51
106 138.91
107 90.26
108 180.63
109 136.05
110 173.73
111 101.08
112 90.92
114 366.23
116 122.59
117 52.29
118 81.66
119 54.49
120 •285.96
121 38.75
122 324.86
123
124 96.16
125 106.81,
126 55.62
127 33.66
128 202.90
129 173.50
130 43.26
131 115.03
132 233.06
133 168.84
134 86.98
135 121.54
136 107.31
137 192.69
138 113.92
139 70.80
140 125.82
141 84.34

255.50 
110.83
108.50 

21.00
197.00

244.00

78.00
48.00
31.00
24.00

510.00
10.00 
60.00

125.00
323.00

1, 001.00

131.00

13.00
217.00 

1 ,000.00

54.00
153.00 

8.00

132.00
19.00
85.00
80.00

148.00
23.00
76.00

103.00
188.00

286.00
1,103.00

47.00
30.00

243.50

273.00
52.00

60.01
52.00

330.00

79.00

311.00
31.00

118.00 

152.00

20.00 
201.50

45.00

118.00

1,500.00
24.00

132.00

42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60 
61 
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80 
81
77 marc

48.21 
92.16

202.70
122.61

63.30 
54.97
74.22 

201.12 
137.74

50.48
93.73
17.24 

178.46
49.96
51.87 
35.90 
89.55
79.69 

103.82
25.80

157.25
63.75 
48.54
70.75 
87.63
54.05
57.25 
47.00 
14.62

257.73
43.70
47.30 
72.78 
54.33

117.95
44.05
26.87 
42.03 
69.82 
39.60 
40.59

138.00
43.00
22.00

15.00 
120.00
24.00

15.00
32.00
28.00

1 , 000.00
27.00
22.00 
39.50 
10.00

500.00

500.00

45.00
75.00

166.00
13.00

50.00
14.00
11.00

Skupaj: $27,241.34 $25,203.94 
Joseph Pishler, gla^. tajnik.

RAČUN MED DRUŠTVI 
IN JEDNOTO

MLADINSKI ODDELEK 
Za mesec april, 1927

64.00
32.50

Dr.
1
2
3
4
5
6 
9

11
12
13
15
16 
18 
20 
21 
22
25
26
27
28
29
30
31
32
33
35
36
37
39
40
41 
12
43
44
45 
47
49
50
51
52
53
54
55
57
58 
60 
61 
64 
66 
68
69
70
71
72
75
76
77
78
79 
81 
82
83
84
85
86
87
88

št. Dohodki 
$ 36.30

30.15 
3.90
4.65
4.80 

19.44
5.70
4.05 
7.50
9.65 
5.40

12.15
13.50
22.50

7.05
7.05

19.80 
35.40

1.80
2.55

18.90
18.75

7.05 
2.25

12.15 
' 8.25

27.90
24.75
13.80 
11.10 
6.30 
9.60
3.45 

10.35
23.85

I.95 
10.05,

1.80

1.80
10.20
2.55
8.85
9.45 
6.15
3.00

II.10 
.45

18.85
7.35
4.35
8.40

13.65 
.30

6.90
3.00
3.90
8.40 

.90
4.10
1.35 
1.20 
1.50 
5.70 
4.80
2.85 
1.95

Izdatki

48.00

450.00

89
92
94
99

101
103
104
105
106
107
108
109
110 
111 
112 
114 
116
117
118
119
120 
121 
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131 '
132
133
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156 
1*57
158
159
160 
161 
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172
173
174
175 
178 
180

5.55
9.30 

16.95
8.70
2.55
4.05
5.25
4.20
4.65 

.90
10.75
3.15
9.45
2.70 

.90
15.75 
10.05
2.40 
1.80 
3.00
9.30
3.60 

15.00

3.75
1.50
3.30 

.30
3.15
9.30
3.15
2.25
9.75
2.40
3.45
4.05
5.10
4.05
3.60
1.05
2.70
1.20
2.10
2.25
1.65
3.15 

.90
1.50 
1.80 
6.90
3.60 

.75
2.55 

.15
4.05 

.90

.45

2.55
4.35
1.35
5.55 

.90 
.60

1.65
4.95
1.50
1.95
1.50 

.60
5.40
1.50 
1.34 
4.20

.60
1.50 

.30

Skupaj: $907.19 $498.00
Joseph Pishler, glav. tajnik.

---------- o----------
KNJIŽEVNOST

ČAS, revija za izobrazbo in 
napredek, majska izdaja, ima 
sledečo vsebino: Šmarnice, pe
sem (F. Kerže). — Čokolada 
(A. Tarazov-Rodionov, F. K.).
— Prerojen je ruskega ljudstva 
(H. Hindus). — I 11 bilo je ko
nec (F. Kerže). — Bodoče sre
dišče jekla. — Tržišče moderne
ga velemesta. — Statistika o 
pijači. — Iznajdbe in posledice.
— Problem strupenih kač.

Vsebina priloge: Nekaj za
nimivih podrobnosti. —  Kon
cert Culič-Dragoni. —  Gospo
dinjski del (ureju je  Mrs. K.)

Naslov: Cas, 1142 Dallas
Rd. N. E., Cleveland, Ohio.

 o----------
KJE JE?

Slovenskim rojakom v Ame
riki. Komu je znano sedanje 
bivališče g. Alojzija Šmuc, do
ma iz Male Lipljene pri T u r ja 
ku na Dolenjskem. V Ameri
ki se nahaja  že čez 20 let in je 
bilo njegovo prejšnje  bivališče 
1038 E. (?  St.), Cleveland, O., 
pozneje pa Gunn, Wyoming, 
Box 3. Komur je kaj znano, 
naj blagovoli sporočiti njegov 
naslov na Oton Christof, uprav
nik ‘‘Slovenskega Naroda, L ju b 
ljana, Knaflova ulica, 5. Stro*. 
ški se povrnejo.

IZ URADA GL. TAJNIKA <
(

Asesment št. 346 maj, 1927.

POROČILO UMRLIH ČLANOV ! 
KOJIH POSMRTNINE SO BI

LE NAKAZANE V MARCU 1 
IN APRILU, 1927 1

Umrla sestra, Johana Škri- ‘ 
nar, cert. št. 26961, članica dru- 1 
štva sv. Petra  in Pavla, št. 66, 
Joliet, 111. Umrla dne 3. janu- ( 
arja, 1927. Vzrok sm rti:  vnet- « 
je prsne mrene. Zavarovana je  1 
bila za $500. Sprejeta v jedno- - 
to dne 24. decembra, 1926. 1

U m rli 'b ra t,  John Kump, cert. j 
št. 2539, član društva sv. Ci- 1 
rila in Metoda, št. 9, Calumet, 
Mich. Umrl dne 15. februarja , s 
1927. Vzrok sm rti:  mrtvoud. 1 
Zavarovan je  bil za $1000. Spre- ( 
jet v jednoto dne 21. feb ruarja , , f 
1904. | \

Umrla sestra, Frances Lov- ( 
šin, cert. št. 8006, članica dru
štva sv. Jožefa, št. 30, Chis- < 
holm, Minn. Umrla dne 13. ' 
marca, 1927. Vzrok sm rti:  I
rak. Zavarovana je bila za * 
$500. Sprejeta v jednoto dne 1 
1. januarja , 1906.

Umrli brat, F rank  Žlogar, .i 
cert. š t,  1535, član društva sv. 
Jožefa, št. 21, Denver, Colo. ( 
Umrl dne 11. februarja , 1927. « 
Vzrok sm rti:  srčna napaka. 1
Zavarovan je bil za $1000. <
Sprejet v jednoto dne 11. avgu- 1 
sta, 1902. '

Umrla sestra, Angela Vider- > 
vol, cert. št. 20281 članica dru- . 
štva Severna Zvezda, št 129, 
Ely, Minn. Umrla dne 8. 110- 1 
vembra, 1926. Vzrok sm rti:  ' 
Umor. Zavarovana je bila za 
$1000. Sprejeta v jednoto dne ' 
8. novembra, 1919.

Umrli brat, F rank  Kohloro- I 
ser, cert. št. 1694, član društva 
sv. Ime Jezus, št. 25, Eveleth, I: 
Minn. Umrl dne 22 marca, I 
1927. Vzrok sm rti:  ubit v rud
niku. . Zavarovan za $1000. 
Sprejet v jednoto dne 16. apri
la, 1902.

Umrli brat, John Zortz, cert. 
št. 14243, član društva s v . . 
Alojzija, št. 6, Lorain, O. Umrl 
dne 12. marca, 1927. Vzrok 
sm rti:  zastrupljenje od bakra 
in svinca. Zavarovan je  bil za 
$1000. Sprejet v jednoto dne 
27. aprila, 1911.

Umrli brat, Matija Vardijan, 
cert. št. 5902, član društva sv 1 
Jurija , št. 61, Reading, Pa 1 
Umrl dne 13. marca, 1927. j 
Vzrok sm rti:  jetika. Zavaro
van je bil za $1000. Sprejet \  1 
jednoto dne 30. oktobra, 1906.

Umrli brat, Joseph Sikich 
cert. št. 26977, član društva sv, 
Alojzija, št. 18, Rock Springs. 
Wyo. Umrl dne 7. marca, 1927. 
Vzrok sm rti:  influenca. Zava
rovan je bil za $1000. Sprejet 
v jednoto dne 28. decembra, 
1926.

Umrli brat, Štefan Vozel, 
cert. št. 689, član društva sv. 
Barbare, št. 4, Federal, Pa. 
Umrl dne 27. januarja , 1927. 
Vzrok sm rti:  mrtvoud. Zava
rovan je bil za $1000. Sprejet 
v jednoto dnp 15. maja, 1900.

Umrla sestra, Mary Marolt, 
cert. št. 26890, članica društva 
sv. Jožefa, št. 21, Denver, Colo. 
Umrla dne 28. marca, 1927. 
Vzrok sm rti:  vnetje slepiča, j
Zavarovana je bila za $1000.

too m uch like a hospital. So I 
though t  I would surprise  her 
by telling h e r  ton igh t th a t  all 
she had  to do w as to pick out J 

the kind of decorations she 
wants, fo r  1 have found  a m an 
who will do the  w ork  a t  a 
very reasonab le  f igu re .”

Jack ie  d id n ’t  quite  under
s tand  w hy it was th a t  both 
men laughed  ju s t  as though  
they  w ere boys themselves, 
bu t somehow or o ther  the 
children knew  th a t  the  storm 
had  blown over, and  every
th ing was all r ig h t  once more. 
The relief  w as grea t,  to Jack ie  
a t  least. He tu rn ed  to Mr, 
Reed.

“ I ’ll be a rea lly  and  truly 
good boy a f te r  th is ,” he prom
ised earnestly.

“ I believe you m ean it,” 
nodded  Mr. Reed, and  Jack ie  
surely did.
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podrsnilo, da  je  padel, v tem  
pa  je  p ridrvel tovorni v lak , ki 
je  m laden iča  d irek tno  na dvo
je  p rereza l .  Oče in m ati silno 
ž a lu je ta  za sinom, ki j im a  je  
bil v veselje' in pomoč. Bil je 
v ljuden  in priden  f a n t  in z 
vsakim  p r i ja z e n ;  za to  smo ga 
vsi rad i  imeli. Ponoči je  delal 
v rovu, podnevi je  p a  v šolo 
hodil. Bil je  tudi član našega  
d ruštva  št. 69 JS K J.

K a r  se tu k a jšn ih  delavskih 
ra z m e r  tiče, j ih  ne m orem  d ru 
gače  imenovati ko t slabe. De
la se samo dva do tri dni na te 
den.

V imenu bo lnega sobra ta  
A n tona  K nafe lca  se tem  po
tom zah v a l ju je m  gl. odboru 
JS K J  za izredno podporo $50, 
ka te ro  je  dobil ob novem letu. 
Mož je  že če tr to  leto bolan in 
im a 6 nedoraslih  otrok, to rej 
je  gotovo vreden pomoči. —  
P o zd rav  -vsem članom J. S. K. 
J e d n o te !

John  L aha jne r ,
ta jn ik  dr. št. 69 JSK J.

M e a d o w la n d s , P a.
D a se ravnam o po vzgledu  

naših ru d ar jev ,  ki so po prvem 
apri lu  vsi “ z u n a j” , je  dram ski 
k lub Trig lav  sklenil, da  tudi 
on s svojimi p r i ja te l j i  odide 
dne 2 %. m a ja  v naravo , k je r  
p r ired i  svoj piknik, ko t neka- 
bo obhajanje triletnice ustano
vitve.

Kot kaž ipo t  na j  vam  s lu ž i 
jo  zvoki M ladinske godbe, k a 
te ra  om enjenega  dne sodeluje  
z nami. *

Na sv idenje  tudi ro ja k i  iz 
sosednih naselb in! Posebno 
p r ičaku jem o  člane društva  
B ra tsk a  Sloga, št. 149 JS K J  v 
Ganonsburgu, da jim  potem 
4. ju l i ja  v toliko večjem  š te 
vilu vrnemo. Na veselo svide
n je  22. m a ja !

Z a  publicijski odbor:
Vinko Peternel,

član dr. št. 7f> JSTO.

Enumclaw, Wash.
VABILO NA VESELICO 
T u k a jšn a  slovenska društva 

p r ired ijo  skupno  veselico v ne
deljo  29. m a ja  v K ra in  dvora 
ni. Z ače tek  veselice ob . dveh 
popoldne. V stopnina  za moške 
bo 75 centov, za ženske pa  25 
centov. M ladina pod 16. letom 
je  vstopnine prosta. Z a  po
strežbo bo skrbel v to svrho iz
voljeni odbor. Tem  potom so 
p r ijazno  vabljeni vsi ro ja k i  v 
tej okolici, ozirom a po bližnjih  
naselbinah, da  nas posetijo v 
nedeljo  29. m aja . D rugi dan 
bo p razn ik , torej bomo z vese
lico nada ljeva l i  tud i po večer
ji, ker bo čas za odpočitek  v 
pondeljek .

M att  Petchnick, 
ta jn ik  dr. B ra tje  Svobode, št.

162 JSK J.

znamo s članstvom v Cleve
landu in okolici.

Dragi b ra tje  in sestre, pre
pričan sem, da ne bo nobenemu 
žal, če poseti to našo veselico. 
Spoznali boste, da se naša v 
Ameriki rojena mladina prav 
tako dobro zabava sama med 
seboj, kakor med nami, ki smo 
prišli v to deželo preko oceana. 
Naša mladina se zaveda iste po
trebe, kot smo se je  zavedali 
mi, ki smo prišli v to novo do
movino, da smo se namreč za
varovali v podpornih društvih 
in nagovarjali naše prijatelje, 
da se nam pridružijo. Kdor je 
prišel v dotiko s takimi prija 
telji, je  pristopil kmalu po pri
hodu v kakšno našo Jednoto 
ali Zvezo, drugi, ki niso imeli 
takih stikov, so odlašali in ne
kateri so brez organizacije še 
danes.

Naša dolžnost, b ra tje  in se
stre  (je, da na lep način podu
čimo našo mladino, da je  za
varovanje v dobri podporni or
ganizaciji zanjo prav tako po
trebno, kot za nas starejše, ka j
ti nikdo ne ve, kdaj in kje ga 
nesreča čaka. Z lepo besedo se 
da m arsikaj doseči pri vsakem 
pametnem človeku, posebno pa 
še pri mladini.

Društvo George Washington 
je ustanovljeno iz samih tu  ro
jenih Slovencev in Slovenk, zato 
je vsakega zavednega člana J. 
S. K. Jednote dolžnost, da o pri
liki prve veselice' tega mladega 
društva pokaže, da ga veseli 
napredek in ras t istega in da 
smo mladim članom pripravljeni 
iti na roko kjerkoli in kadarkoli 
nam je m ogoče.. Koristili bo
mo s tem mlademu društvu, ob 
enem pa tudi naši skupni ma
teri J. S. K. Jednoti. Pridimo 
torej mnogoštevilno na veseli
co v soboto 21. aprila zvečer, 
pomozimo mlademu društvu fi
nančno, ob enem pa dajmo na- 
^im mladim bratom in sestram 
moralno pomoč in več veselja 
za agitacijo. Na svidenje to
rej 21. maja zvečer v Mervar
jevi dvorani!

Bratski pozdrav vsemu član
stvu J. S. K. Jednote!

Frank  Zorich, 
član društva št. 180 JSKJ.

v d istrik t 5 okoli P ittsburgha, 
ker tu je š tra jk  že od 1. aprila, 
in se ne ve, koliko časa bo t r a 
jal.

Kar se društvenih zadev tiče 
ne morem govoriti ravno o na
predku, ker se ne dela. Toda, 
četudi nas je malo, bi mogli ne 
koliko naprej priti, če bi bili 
res kot b ra t  z bratom in sestra  
s sestro. Prve važnosti pa je, 
da se članstvo udeležuje sej, 
kajti  tajnikova dolžnost ni ko- 
lektati asesment po hišah ali na 
cestah. Prosim tem potom čla
ne in članke društva sv. F ran 
čiška, št. 148 J. S. K. Jecjnote, 
da se udeležijo prihodnje seje 
polnoštevilno, ker moramo iz
voliti novi odbor, ka jti  zdaj ga 
sploh ni nikakega. Torej vsi na 
sejo, ki se vrši 12. jun ija!

Frank  Pernishek, 
tajn ik  društva št. 148, JSKJ.

S pota.
Rojaki v držav i W ashington  

in Idaho  so mi pripovedovali, 
da  se je  nedavno mudil tam  
neki slovenski s lepar, ki je  m e
ril obleke po $10, potem  jo je 
pa  odkuril .  Z da j  se n a h a ja  po 
istem poslu ba je  n ek je  v oko
lici H e lperja ,  U tah. Rojaki naj 
bodo previdni, p redno  z a u p a 
jo  svoj d e n a r  neznanem u člo 
veku.

M atija  Pogorelc.

Cleveland, O.
To pot nameravam poročati 

nekaj o našem mladem društvu 
George Washington, št. 180 J. 
S. K. Jednote. Komaj je  mini 
lo dobra dva meseca, kar  smo 
društvo ustanovili, že smo si 
domislili, da priredimo plesno 
veselico, in sicer v prid društve
ni blagajni. Veselica se bo v r  
šila v F. Mervarjevi dvoram 21. 
m aja  o polu osmih zveečr.

Vabimo torej cenjeno član
stvo bratsk ih  in sestrskih dru
štev J. S. K. Jednote, da nas v 
obilnem številu poseti omenje
ni večer na naši prvi veselici 
Vabljeni so vsi zabave željni ro
jaki, posebno pa člani in člani- 
t e  J. S. K. Jednote, da se spo-

Cleveland, O.
A dance will be given by 

George Washington lodge No. 
180 J. S. K. J. on May 21st in 
Frank Mervar’s Hall, cor. Bon
na Ave. and E. 60th St. I t  be
gins a t  7:30 P. M.

We expect to see there  every 
member of George Washington 
lodge, also a grea t number of 
members of o ther J. S. K. J. 
lodges in Cleveland. We cordi
ally invite the two Supreme 
Officers of  J. S. K. J., living 
in Cleveland, and Editor of our 
official organ Nova Doba, whose 
visit we will appreciate very 
much.

So come all, see w hat we can 
Jo and help to make our dance 
a success!
Publicity Committee. Lodge No. 
180, J. S. K. J.

(F. Zorich).

Finleyville, Pa.
Ker še nikdo drugi ne loti 

tega posla, hočem jaz v nekaj 
besedah opisati tukajšne raz
mere, oziroma dobrote, ki jih 
jživamo tukajšni premogarji.

Ne vem, kakšen je  ta  naš ru- 
larski vod ite lj ; če bi bil zares 

dober voditelj, ne bi bilo danes 
ukaj toliko tisoč skebov kot 

jih je. Tu je en rov, ki obratu 
je s stavkokazi že nad leto dni, 
to je Montor, št. 10; drugi je 
pa Coverdale, št. 8, ki je last 
Pittsburgh T. Coal Co., k jer  je 
že tudi nekaj stavkokazov. Tu 
sta samo dva rova, da vadijo 
skebe delati, drugi pa še vsi 
počivajo, kakor so 1. aprila 
Zato rojaki, n ikar se ne dajte 
zapeljati kompanijskim prefri- 
gancem, ki hodijo okoli in lo 
vijo ljudi na limanice. Zal, d; 
je tudi nekaj Slovencev tako ' 
temi, da se dajo zapeljati, in s 
podajo v rov, ki so ga unijsk 
delavci zapuštili, in se tako za 
pišejo v sužnost, katere se ne 
bodo tako hitro  iznebili. Zato
rej rojaki, ne hodite za delom

Eveleth, Mimi.
Članom društva sv. Srca Je 

zusa, št. 25 J. S. K. J. nazna
njam tem potom, da se. bodo 
društvene seje v bodoče, to je 
za mesec maj, junij, julij, av
gust in september, vršile vsako 
četrto nedeljo v mesecu, ob DE
SETI uri DOPOLDNE, name
sto popoldne. Vsi člani se tem 
potom opozarjajo, tla ta  ukrep 
uvažujejo.

Ob enem naznanjam, da je 
Iruštvo sklenilo plačati stroške 

zdravniške preiskave za nove 
člane, ki žele pristopiti k naše
mu društvu in J. S. K. Jednoti, 
in sicer za vse leto 1927. Torej 
člani, vsi na agitacijo za nove 
člane! Ob enem vam tudi po
vem, če še ne veste, da J. S. K.' 
Jednota plača dva dolarja na
grade za vsakega člana, ki ga 
pridobite za Jednoto in je spre
jet. Torej vsi na delo, da pri- 
Jdbimo kar največ mogoče do
brih in zdravih novih članov.

Vse tiste, ki so zavarovani 
:a dva dolarja podpore, opo
zarjam, da imajo plačati v ma
ni in juniju  po en dolar nakla- 
!e, in j ih  prosim, da so točni s 
ilačili. — Bratski pozdrav!

Louis Govže, 
ta jn ik  društva št. 25 JSKJ.

SLOVENSKIM TRGOVCEM  
V MINNESOTI IN V R A Z 

NIH DRŽAVAM AMERIKE.

K er je  Am eriška Jugoslo
vanska Zveza v Minnesoti 
us tanovljena na izobraževalni 
podlagi, in ker dosedaj ni bilo 
mogoče veliko storiti na  polju 
izobrazbe  za naš jugoslovan
ski narod, je glavni izvrševalni 
odbor, na izredni seji v Eve- 
lethu dne 8. m aja ,  k a te re  seje 
so se udeležili vsi predsedniki, 
a jn ik i in b laga jn ik i  lokalnih 

klubov Zveze, sklenil, da  Zve
za izda pet tisoč (5000) izti- 
;ov knjižice “Pojasnilo o zvez
ni, državni in lokalnih vladah.” 
Knjižica bo tiskana v angle
škem in slovenskem •jeziku.

Ker bodo stroški tiska pre- 
■ej veliki, je  bilo sklenjeno na 
'zmenjeni izredni seji, da se na
bere nekoliko oglasov od naših 
slovenskih trgovcev v Minneso
ti, kakor tudi v ostalih drža
vah naše Unije. Prednost ima
jo seveda naše dične slovenske 
Jednote.

Drugi del:
L Minnesota. 2. Zemljepisje. 

3. Konstitucija. 4 Državna 
vlada. 4. 1 O krajna vlada. 6. 
Mestna vlada. 7. Vaška vlada 
(village government). 8. ob
činska vlada (township gov
ernm ent). 9. Šolska okrožja.
10. St. Louis okraj, Minnesota.
11. Davki in davkoplačevalci.
12. K ratka  zgodovina Ameri
ško-Jugoslovanske Zveze v 
Minnesoti.

Knjižica bo šla v tisk najkas
neje 15. jun ija  t. I. ZatoVej je 
upati, da se oglasi vsak trgo 
vec do 1. junija.

Trgovci izven Minnesote naj 
pošljejo oglase meni, kot glav
nemu tajn iku Zveze. Ceki za 
plačilo oglasov naj se glasijo na 
American Jugoslav Association 
of Minnesota.

John Movern, 
glavni tajn ik  A JZ v Minnesoti.

412 —  12th Ave., 
E a s t  Duluth, Minn.

LISTNICA UREDNIŠTVA

Vsled pom anjkanja prostora 
je izostalo v tej številki nada
ljevanje povesti “Hadži-Murat” 
in “Šestnajst  tednov na brado- 
lomu,”

Odložiti je bilo treba tudi par 
dopisov.

atm m m m m nm m t

ANTON ZBAŠNIK
Slovenski Javni Notar

4905 Butler Street, Pittsburgh, $
Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, oporok«: 
vse druge v notarski posel spadajoče dokumente, bodisi za A m e r i K O  j 

stari kraj. Pišite ali pridite osebno.

Č istimo, barvamo, popravljamo

NEW  YORK
Dry

C L E A N I N G
I. SMUK, poslovodja 

6220 ST. CLAIR AVE. 
Pennsylvania 2063» 

Pridemo iskat in pripeljemo 
na dom!

Največja in najstarejša slovenska zlatarska trgovina v Ameriki, j !
Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in radio vseh "i 

in izdelkov dobite pri nas.

FRANK ČERNE
6033 St. Clair Ave. in 930 E. 7‘Jth St., Cleveland, O.

-S-!!

C lev e la n d , O.
Društvo, št. 37 J . S. K. J e d 

note je  razm otriva lo  o stavki 
p rem ogarjev , ki se vrši sedaj. 
Naše društvo se zaveda, da je 
ta  s tavka  tudi za  nas velikega 
pomena, ker n jih  boj je  tudi 
naš boj, ka jt i  ako  oni podleže
jo  nenasitn im  prem ogarsk im  
baronom , bodo isti takoj ud a 
rili po drugih  delavcih in nas 
bodo še bolj tlačili, kakor nas 
sedaj. In ker se zavedam o, da 
ako jim drugi delavci, oziroma 
sob ra t je  ne priskočimo na po
moč, bomo tud i mnogo članov 
izgubili, ker  ne bodo mogli 
p lačevati svojih mesečnih p ri
spevkov.

Naše m nenje  je, da ako vsak 
član prispeva en ali dva centa  
na mesec za čas stavke, bo to 
zadostovalo za n jih  mesečnino, 
in smo gotovi, da  ostanejo č la
ni še zan ap re j .  S tem bo m no
go pom agano  tudi pridobiva
nju  novih članov, ker  bomo 
lahko dokazali, da J. S. K. J e d 
nota  ne zapusti  svojih članov 
v potrebi. Z a to  ape liram o na 
glavni odbor, da tozadevno hi
tro neka j ukrene.

Po naročilu seje društva  št.
37. J S K J :  

Anton V ehar, 
John  Zalar.

Iz še l je
( 1

Slovensko
Amerikanski

Koledar
za  leto 1927
CENA 50c

s poštnino vred.
Z naročilom pošljite 

znam ke ali pa  m oneyorder 
na

GLAS NARODA,
82 Cortlandt St.,
New York, N. Y.

L

^     .................

VABLJENI STE,
da se pridružite našemu drugemu letošnjemu

skupnemu potovanju v stari kraj
katero se vrši na preizkušeno najboljšem parniku Francoske linU(|

“Paris-u” M S / L  4. junija t.

Kava v Floridi.
Sadjerejec Johnson v Iiome- 

steadu, Fla., ima veliko veselje 
za gojitev različnih eksotičnih 
rastlin. Medf drugim je vzgojil 
precej veliko kavino drevesce iz 
semena, katero je importiral iz 
Arabije. Da-li bi se pridelova
nje kave v Floridi izkazalo t r 
govsko izplačljivo, še ni gotovo.

Cena oglasov bo kot sledi:
Za celo stran  $40
Za pol s trani $20
Za če tr t  strani $10

Zatorej je upati, da bodo šli 
naši slovenski trgovci na roko 
labiralcem oglasov. Nabiralce 

/a  Minnesoto imenujejo lokalni 
'clubi Zveze. Vsak nabiralec se 
pa mora izkazati trgovcu s po
oblastilom , izdanim od lokal
nih klubov, da ima pravico na
birati oglase, in za nje preje
mati denar.

Vsebina omenjene knjižice bo 
kot sledi:

Prvi del:
1. Odkritje Amerike. 2. Prva 

naseljevanja. 3. Vojna za ne
odvisnost. 4. Izjava neodvisno
sti. 5. Konstitucija. 6. Prvi 
predsednik Združenih držav. 7. 
Zemljepisje. v8. Vlada Združe
nih držav. 9. Ameriška zasta
va. 10. Vojne Združenih držav 
ameriških. .

Črni jastreb povzročil 
temo.

V bližini mesteca Bangor, 
Maine, zaletel se je velik črni 
jas treb  v žico, ki je nosila 55,- 
000 voltov elektrike. Jastreb  
je bil seveda ubit, toda vsled 
njegove smrti, oziroma k ra tke
ga toka, se je  zavilo v črno te
mo večje število mest tam kaj 
šne okolice.

Plin za vlomilce.
Neki nemški mehanik je se

stavil železno blagajno, iz ka
tere bodo pričeli puhteti s t ru 
peni plini, kakor hitro se je bo 
vlomilec lotil s svedrom.

“ Ameriška

To je najnovejša sloven
ska knjiga v Združenih 
Državah, ki vam na domač, 
priprost način jasno opiše 
vso zanimivo ameriško 
zgodovino od odkritja  
Amerike pa do' danes.

K njiga ni samo poučna, 
pač pa tudi skrajno zani
miva. Obsega 244 strani, 
jo krasi obilica zgodovin
skih slik, in velja samo 75 
centov, s poštnino pa 85 
centov. Dobi se pri

“Ameriška
Domovina”
Cleveland, Ohio. 

6117 St. Clair Ave.

losi

Do.
D 

avi

J°lj
Kakor na drugih potovanjih te vrste, bodo tudi ob to« pri^jju ( 

pripravljene za potnike posebne ugodnosti. Razume se, da *),l‘ i)-,,. 
imeli potniki spremstvo prav do Ljubljane.

Pišite nam po okrožnico o naših skupnih potovanjih. V nJ 
dobite pojasnjeno glede cen in drugih zadev.

V Vašo korist je, da se čim prej priglasite in rezervirate Pr 
stor, zlasti ako niste ameriški državljan.

PRIHODNJE NAŠE SKUPNO POTOVANJE BO NA 10. Jjfi 
LIJA, ISTOTAKO NA PREISKUŠENEM IN PRILJUBLJENE' 
“PARIS-U.”

Lahko odpotujete tudi prej, ali pozneje. Mi zastopamo 
večje linije in Vam lahko preskrbimo katerikoli parnik hot'el , 
naj že bo na Havre. Cherbourg, Hamburg, Bremen ali na Trst. I

Ako ste torej namenjeni v stari kraj, se obrnite n* nas 1 Iltfij 
točna in zadovoljiva postrežba Vam je zagotovljena. jjn .

Ravno tako se obrnite na nas. kadar pošiljate denar v 
kraj, —  kadar želite dobiti denar iz starega kraja. —  kadar želj 
dobiti kako osebo iz starega kraja, — kadar rabite p o o b l a s t i ' ' 
izjavo, pogodbo, ali kako drugo notarsko listino.

Slovenska banka

Zakrajšek & Češark,
455 West 42nd St. (med 9. in 10. Ave.) . New York, I

^   . :    —

Vi

RUDOLF PERDAN
SLOVENSKI JA V N I NOTAR

Nazna'nja rojakom te okolice, da izvršuje vse v notarsko strok0 
spadajoče posle.

9 3 3  E . 1 8 5 t h  S t . C le v e la n d .  OI’>

ELCO THEATER -  ELY, MINNESOl
PO SEBN A ZA N IM IV O ST  24., 25. IN 26. MAJ*|ter

“CHARLES M URRAY IN M C F A D D # '
FLA T S” g j

NAJBOLJ SMEŠNA SLIKA V LETU!

: T T I v  *,•
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JOSEPH PALCER 
in

LOUIS GORNIK
lastnika trgovine 

American Clothing Co., 
Ely, Minn.

Našemu slovenskem u občin
stvu v. Ely naznanjava, da sva 
otvorila trgovino z manufak- 
turnim blagom . V zalogi ima
va moške obleke, klobuke in 
čevlje. Nova zaloga ženskih  
oblek, klobukov in čevljev, 
kakor tudi druge drobnarije, 
spadajoče v to stroko.

Priporočava se za obilen po- 
set naše trgovine, in zagotav
ljava vse odjem alce, da bodo 
zadovoljni s cenami in bla
gom. Trgovina se nahaja na

vogalu Sheridan Street in 
Central Ave. —

Imam na zalogi že nad 14 let

LUBASOVE HARMONIKE
vseh vrst in modelov, nem
ške, kranjske in chromatič- 
ne; tri in štirivrstne, dva
krat, trikrat in štirikrat 
uglašene.

Imam na zalogi tudi kov- 
čeke, glasove, nove gotove 
mehove in druge posamezne 
dele. Cene harmonikam sem  
znatno znižal.

P išite po cenik na: 
ALOIS ŠKULJ 

323 Epsilon Pl., Brooklyn,NY.
E d in i z a s to p n ik  in  z a lo ž n ik  

L U B A S O V 1 H  H A R M O N IK  v  Z d ru ž e n ih  
D rž a v a h

OZKE in ženske kras- i'M

MATIJA SKENDER, javni notar
ZA AMERIKO IN STARI KRAJ 

1122 E. OHIO ST. N. S. PITTSBURGH, PA.
Telefon: CEDAR 3472

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice, oporoke in vfl 
druge v notarsko stroko spadajoče spise.

P išite, telefonirajte ali pridite osebno.[1% . A  '
*** *1* *** *5* *♦* *1* *1* *** *i* %* *** *** *** *** v  * ♦* *1* *♦* v  *5* *1* *♦* *** *♦*•** v  -!♦ *!♦ *1* *5* *5* *** *5* -I* *♦* ' *

N

I
s (i posteljami v.a družine. _ 'fr‘eli

Prtljaga bo čekirana že tu v New Yorku do Ljubljane m t
tako da bodo potniki tem brezskrbneje potovali. . , jf lil

Vozni list III. razreda stane do Ljubljane $122.17 z v(>Jnl A l .  
kom in železnico vred; za ven in nazaj (ROUND TRIP) •’“ ijV'1 
vozni list za (a parnik $210.— ter $5.—  vojni davek. NedrZ‘ 
plačajo tudi hcadtax. ‘

Oni, ki so namenjeni potovati, naj se čimprej prigiase. 1 i
se kdo prijavi, tem boljšo kabino mu moremo preskrbeti. |Vq

FRANK SAKSER STA T E BANK £
New York, | }:

TRETJI SKUPNI IZLET V JUGOSLAV!*
Z NAJNOV EJŠIM  PARNIKOM

“ 1L E  de FRANCE”
dne 2. julija 1927.

Na parniku nam je dodeljen poseben oddelek z lepimi kub' JC 
sredini parnika. Kabine imajo po 2 in 4 postelje, nekaj jih J 5

ne najnovejše ure,

82 Cortlandt Street,

THE CENTRAL CO., ELY, MINN.
prstane, diamante, verižice v} 
in Vso drugo zlatnino. Da- £ ? 
lje prave glasne Victor 4 v 
gramofone, cena $17.50 do 
$1,000; prave slovenske 
Victor plošče in slovenske 
in v vseh drugih jezikih 
PIANO ROLE; zastave in 
regalije za društva. Pišite 
po brezplačni cenik, kar 
želite na vašega sobrata:

IV A N  PAJK
24 Main S t., Conemaugh, 

Pennsylvania.

J
■c

J«se toplo priporoča vsem rojakom. Imamo na izbiro moSkih 
oblek, srajc, klobukov, oxford čevljev, kakor tudi drugih mo* j j j
deških potrebščin. eS^Oi

Pri nas kupite lahko obleko, bodisi moško ali deško, na M
odplačila. Mi jamčimo blago in naše ccne so zmerne. PKifk

THE CENTRAL CO. L
JE EDINA SLOVENSKA TRGOVINA MOŠKIH OBLEK V

•h c^°l'
V zalogi imamo'tudi vsakovrsfno žensko blago po zmernin 

ter obleke in obuvala za otroke.
Rojaki, tržite v Narodnem domu!


